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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ГАЗРЫН ЭЗНИЙ НЭГЭН ӨГЛӨӨ

	I

	Арван есөн настай ван Нехлюдов их сургуулийн гуравдугаар ангиас зуныхаа амралтаар хөдөө тосгонд ирж зусав. Намар болохын цаг, дүй муутай хүүхдийнхэрхүү гараар, энэ дэлхийд хамгийн ухаантай хүүхэн, сайн анд гэж боддог, гүнгийн хатан авга эгч Белорецкаядаа францаар захидал бичсэнийг доор орчуулан тавья:

	 

	«Хайрт авга эгч минь ээ. 

	Миний бүх амьдралын хувь заяанд хамаарах учиртай нэгэн шийд гаргалаа. Юу гэвэл, хөдөөгийн амьдралд биеэ зориулах болсон тул би их сургуулиас гарч байна, тэгэх үйлтэй мэт санагдаад байна. Хайрт эгч минь намайгаа бүү дооглоорой, Та намайг залуу байна. нарийн яривал хүүхдээрээ байна гэх байлгүй. Гэсэн ч энэ бол миний хувь тавилангаа ухаарах, сайныг мөрөөсөн, түүндээ дуртай байхад минь саад болохгүй биз. 

	Зуун задгай ажил олоод байгаагаа түрүүн танд бичсэн. Эмхлүүлэх хүсэлдээ автаж орлоо. Хамаг гай нь хүдэх эрсийн байдал даанч ядуу, хөөрхийлөлтэй байна, ийм гайнаас хөдөлмөр тэвчээр хоёроор л гарах юм байна гэдгийг нээгээд байна. Та манайхны хүдэх эрс Давыд Иван хоёр, орон гэр толгойлж амьдарч байгааг нь хараасай. Тэр хоёр хөөрхий эрийн нэгийг харахад л би бодлоо тайлбарлан танд хэлэх гэж байгаагаас илүү итгэлтэй болно байх. Бурхны өмнө хариуцлага хүлээх учиртай энэ долоон зуун хүний алсын бодож санаа тавих нь миний шууд ариун үүрэг бус уу? Нэр алдар, жаргал хөөцөлдсөн бүдүүлэг ахлагч, захирагчдын аашлаанд эднийг орхино гэдэг нүгэл бус уу?

	Ойр зуурын, тийм буянтай сайхан алба олдож байхад тус хүргэх, ашигтай юу байна гэж өөр газар эрж явахын хэрэг юу байна? Сайн эзэн болж чадмаар санагдаад байна, тийм хүн болъё гэхэд миний бодож байгаагаар бол намайг тийм юмтай болоосой гэж таны хүсээд байгаа эрдэмтний диплом ч, хэргэм зэрэг ч надад хэрэггүй байна. Хайрт авга эгч минь ээ, миний төлөөнөө нэр алдрын явдал бүү хий, намайг огт өөр онцгой сайн замаар орсон гэж бодоорой. Намайг жаргаах л зам санагдах юм. Алсдаа хийх албаа дахин дахин олонтоо бодож, ажиллах журмаа товлолоо. Бурхан намайг амьд байлгаж хүч тэнхээ заяадаг л юм бол би эрхэлсэн ажлаа хийхдээ л хийнэ. 

	Миний захидлыг Вася ахад бүү үзүүлээрэй, доог хийнэ байх гэж зовоод байна. Намайг дандаа давамгайлж, би дандаа дарагдаж дасчихжээ. Ваня маань миний саналыг сайшаахгүй ч гэсэн, ойлгох байлгүй.”

	 

	Ахайтан хариу захидлыг мөн францаар бичсэнийг доор орчуулъя. 

	 

	«Эрхэм Дмитрий, захидал чинь надад даанч юм бодогдуулсангүй. Түүнээс гадна, чиний сайхан санаанд би ерөөс эргэлзэж явсангүй. Гэсэн ч эрхэм минь бидний сайн тал муу санаанаасаа илүү бидний амьдралыг хорлож байна шүү. Чиний төрхийг бодоод би гутарлаа. Чамайг тэнэглэж байна гэж би ярихгүй, гэхдээ итгэлтэй нэг юмаар санаа авхуулахыг бодъё. Хоёулаа ярилцъя. Чи хөдөөгийн амьдралд татагдаад байна, тариачдаа жаргуулна, сайн эзэн болох горьдлого байна гэж байна. 1) Бид нэгэнт алдах дээрээ л тийм лайтай байжээ гэж санадаг юм гэдгийг би чамд хэлмээр байна. 2) Бусдыг жаргуулахаасаа өөрийгөө амархан жаргуулдаг. 3) Сайн эзэн болъё гэвэл хатуу, элэг буруутай хүн байх учиртай. Чи тийм байж чадах юм уу даа, ядаж тийм дүр үзүүлэхийг хичээх биз. 

	Чи бодлоо буцалтгүйгээр амьдралын горим мэтээр бодсон байна. Эрхэм ээ, миний үеийн хүн бол тийм бодол, горимыг чинь үнэмшихгүй, хашир догийг чинь л харна. Хал үзсэнээ бодоод үзэхэд чиний бодол гэнэн байна. Би одоо тавь дөхөж явна, таньдаг буурь суурьтай хүн олон бий. Нэртэй зүстэй, чадалтай самбаатай залуу хүн, сайн үйл бүтээх гээд тосгонд шигдчихэж байсныг ерөөсөө дуулаагүй юм байна. Чи дандаа л гайхалтай хүн болох гэдэг байсан. Чиний тэр гайхалтай байх гэдэг ч дээ, илүү дүвчнээс цаашгүй юм биш үү. Миний дүү! Бартаатай замыг нь сонгож авбал дээр байх тэгвэл амжилтад хүрэхэд дөт болно, амжилт шиг амжилт хэрэг байдаггүй юм бол чиний хүсээд байгаа сайн үйлийг бүтээхэд чинь бололцоо тавьж өгнө. 

	Хэдэн тариачин ядуу байна гэдэг ч зайлшгүй байх гай. Гэхдээ тус хүргэж болох гай. Харин нийгэмдээ, төрөл садандаа, өөртөө ноогдох хамаг үүргийг мартаж болохгүй биз ээ. Чам шиг ухаантай, чам шиг зөөлөн эр буян үйлдэх гээд ахидаггүй юм даа чи амжилт олохгүй. Чамд таарах, нэртэй болгох тийм алба ядаж олдог байгаадаа. 

	Алдар хөөцөлдөхгүй гэж чин үнэнээ ярьж байгаад чинь итгэж байна. Гэхдээ чи өөрийгөө хуурч байна шүү. Нэр алдрыг чиний насны хүн байдгаа гаргаж хөөцөлддөг л ажил. Харин хүн шуналаа намнаж тэнхэлгүйдэх дээрээ тэр ажил нь дутуу, олиггүй хийгддэг юм. Чи бодлоо өөрчилдөггүй л юм бол үүнийг үзэж таарна. Баяртай дүү минь. Мухар сохор, тэгэхдээ буянтай, агуу бодлыг чинь бодохоос чамд хайр хүрэх шиг боллоо. Чаддагаараа л хий, гэхдээ саналыг чинь зөвшөөрөмгүй байна» 

	 

	гэжээ. 

	Залуу эр энэ захидлыг аваад нэлээд бодсоноо ухаантай авгай алдаж бололгүй яах вэ гэж бодоод их сургуулиас гарах тухай өргөдлөө өгөөд хөдөө эгнэгт суух болжээ. 

	II

	Газрын эзэн залуу авга эгчдээ бичсэн ёсоор аж ахуйгаа хөтөлж журмаа, гаргалаа. Хамаг амьдрал, хамаг ажлаа цагаар, өдрөөр, сараар хувиарлан гаргав. Гуйлгачид, хамжлага эрсийг хүлээн авч уулзах, ядуу тариачдын аж ахуй эргэх, ивээл бодож тэдэнд тусламж өгөхөд ням гарагийг товлож, тэр өдрийн орой тариачид цугларч хэнд ямар тусламж үзүүлбэл зохихыг шийддэг байлаа. Иймэрхүү ажлыг гүйцэтгэсээр нэгэнт жил өнгөрч, залуу эр ч ажилдаа арай балчирдахгүй, аж ахуйн ажлын наана цааныг мэддэг боллоо. 

	Зуны дунд сарын цэлмэг нэгэн ням гараг. Нехлюдов хүрэн цайгаа ханатал уугаад «Maison rustique»1 гарчигласнаа нимгэн пальтоныхоо хармаанд тэмдэглэлийн дэвтэр, цаасан мөнгө хийгээд баганатай, гонхтой том модон байшингаас гарав. Тэр байшингийн доод давхарт нэг жижиг өрөөнд нь суудаг байв. Эртний англи цэцэрлэг дундуурх ногоо ургасан замаар орж их замын хоёр талаар савласан гацаа руу явав. Нехлюдов бол өндөр чилгэр нуруутай, их өтгөн бужгар хүрэн шаргал үстэй, хар нүдтэй, царай цэвэрхэн, жирвэгэрхэн сахалтай улаавтар уруултай залуу билээ. Түүний алхах гишгэх, аливаа хөдөлгөөн нь хөнгөн шингэн, санаа цайлган, маадгар. Тариачид алаглаж эрээнтэн сүмээс ирж явлаа. Өвгөд, охид хүүхдүүд, хөхүүл хүүхэдтэй, гоёлын хувцастай хүүхнүүд залуу эзний хажуугаар гүнээ мэхийн өнгөрч гэр гэртээ харьцгаалаа. Нехлюдов, гол гудамж руу орж зогсоод тэмдэглэлийн дэвтрээ хармаанаас гаргаж турь муутай бичгээр сараачиж дүүргэсэн сүүлчийн хуудсан дээр тэмдэг тавьж бичсэн хэдэн тариачны нэрийг унштал «Иван Чурисенок анжисны хошуу гуйсан» гэж бичжээ. Гудамжаар цааш яваад баруун талаасаа хоёр дахь байшингийн үүдэнд очив. 

	Чурисенокийн сууц гэж булангуудаасаа ялзарч өмхөрсөн, хажуу тийшээ яйжийгаад газар шигдээд орчихсон учраас үхрийн баасан дээгүүр онгойлгодог хагархай, хөвөнгөөр бөглөсөн битүү цонхтой модон байшин байлаа. Гонжрыг зааж хийсэн, намхан үүдтэй босго нь заваан, хажууд нь бас нэг жаахан хашлага байгаа нь бүр хуучны гонжроос ч намхан хаалгатай сүлжмэл пүнзийг их байшиндаа тулган барьжээ. Эв бүхэн аль нэг цагт хам хум хийсэн ганц дээвэртэй байсан бол одоо дан сүрлэн хучаас нь ялзарч харласан дээвэр дээгүүр зарим газраа мод, сараалж харагдаж байлаа. Хашааны өмнө талд хашлага нь тулаас, дугуйны үлдэцтэй, хажуу хавиар нь малын хөлөөр заваан шалбааг тогтсон, тэрэнд нь нугас цэнгэсэн худаг байлаа. Түүний ойролцоохон хагар туссан цайвар ногоон цөөхөн мөчиртэй хатчихсан хоёр хөгшин мод байв. Энэ газрыг чимэглэхээр хэзээ ч юм нэг хүн санаа тавьж тарьсан модны нэгийн нь ёроолд найман настай цайвар шаргал үстэй охин өөрөө суучхаад хоёр настай жаахан охиныг өөрийгөө тойрч мөлх гэж албадан байв. Тэр хоёрын хавьцаа эргэцэн байсан нохой эзнийг үзэнгүүт ухасхийн хаалган доогуур ороод айж цор цор хуцав.

	— Иван гэртээ байгаа юу? гэж асуув.

	Ингэж асуухыг дуулаад эгч охин таг болсноо аажим аажмаар нүдээ эгцлэн харавч юу ч хариулсангүй дүү охин нь уйлахаар завдаж өмгөнөв. Үүдний дотроос шагайж байлаа, дөрвөлжин хээтэй уранхай банзал өмсөж хуучирсан улаан даавуугаар доогуур дарж бүсэлсэн намхан атигар чавганц мөн юу ч хэлсэнгүй. Нехлюдов гонжир луу дөхөж очоод дахин асуутал

	— Гэртээ бий гэж атигар чавганц ихэд тонгойн айж сандарсан өнгөтэй дуугаар хоолой чичрүүлэн хэллээ.

	Нехлюдов түүний амрыг эрээд гонжир дотуур явж давчуухан хашаа руу ортол, чавганц ташаа тулан майжганасаар үүд рүү очиж дуугаралгүй толгой сэгсрэн байлаа. Хашаан дотор ядуухан харагдлаа. Энд тэнд үхрийн хатсан аргал овоолоостой харлан, дээр нь өмхөрсөн мод, сэрээ, борной ундуй сундуй хаясан байв. Хашаагаа тойрсон саравчтай, доогуур нь модон анжис, дугуйгүй тэрэг тавилсан, зөгий тэжээдэг хоосон хайрцаг дээр дээрээс нь овоолсон нь бараг бүгдээрээ задархай, нэг тал нь нурсан учраас наанаас нь хаасан загасны тор, анжис дээгүүр бус овоолсон үхрийн баас дээр нэвсийжээ. Чурисенок дээвэрт дарагдсан сүлжмэл хашааг сүх, лантуугаар эвдэж байв. Тавь хүрч яваа, намхан Иван Чурисын гонзгойвтор харшмал царай нь бууралтаж яваа битүү хүрэн хар сахалдаа аятайхан зохисон харагдав. Зовхи нь бараг буусан хөх цэнхэр нүд нь ухаантай, цайлган амарлингуй байна. Инээхэд шаргал сахалтай дотроос нь харагдах ам нь өөртөө тайван уужуу, аливаад баахан хэнэггүй, доогтой байдлыг илтгэнэ. Биеийн арьс нь барзайж, хүзүү гарын нь судас гүрийгээд айхавтар бөгтийж, хөл майга болсныг үзвэл бүх насандаа гэтэлшгүй хүнд ажил хийж өнгөрснийг гэрчилнэ. Гадуураа цагаан тааран цамц өвдгөн дээрээ хөх нөхөөстэй өмд, дотуураа мөн л хиртэй цамц өмсөж тээг зүүсэн хавтгай олс бүсэлжээ. 

	 Эзэн хашаанд оронгуутаа 

	— Бурхан туслахаар ирлээ! гэж хэлэв. 

	Чурисенок эргэж харснаа ажлаа үргэлжлүүлэн хийлээ.Маш их хүч гаргаж байж сүлжмэл хашаагаа дээвэр доороос татаж гаргангуутаа сүхээ банзанд зоогоод, бүсээ засангаа хашааны дунд руу гарч ирэн, , — Сайхан амарч байна уу, эзэнтээн! гэж ихэд мэхийн үсээ илэнгээ амрыг эрэв. 

	— Гялайлаа эрхэм ээ. Ар гэрийг чинь үзэхээр ирлээ гэж хүүхдэрхүү найрсаг зовсхийн хүдэх эрийн хувцсыг харан хэлээд, — Худаг дээр гуйсан модон анжис юунд хэрэг болоов, үзүүл дээ гэв. 

	— Анжис уу? Эзэнтэн минь, хэрэг байлгүй яах вэ дээ, хар даа, жаахан сэхээ авмаар л байна. Саравчны булан уначихлаа, бурхны авралаар тэр үед нь мал байсангүй, ер нь бол дөнгөж дангаж л байгаа юм гэж хэлээд Чурис нураад онгойчихсон саравч руугаа харснаа, — Дээврийн мод, тулаас мод, хаалтыг нь хар даа таарсан мод нэг ч байхгүй. Та өөрөө мэдэж байгаа одоо ойн хаанаас нь авах вэ дээ?

	— Нэг саравч чинь нурчихсан, бусад нь юу юугүй нурах гэж байхад таван анжисны хошуу юун хэрэг болоо вэ? Чамд анжис биш, бүгдийг шинэ болгомоор тээврийн мод загасны тор, багана хэрэгтэй байна шүү дээ гэж эзэн үзтэл мэддэг хүний байдалтай бардан хэлэв.

	Чурисенок дуугарсангүй. 

	— Чамд анжис биш, мод хэрэгтэй байна гэж л хэлэх хэрэгтэй байна даа. 

	— Хэрэг ч их л байна, харин хаанаас авах вэ, эзний хашаагаар тэр болгон орохгүй байна. Эзэнтэн та бидэндээ эзний хашаагаар орж эд хөрөнгийг чинь харах нүүр өгвөл тариачин бид ямар болно гэж бодож байна? Эзний үтрэм дээр хэрэгцээгүй хэвтэж байгаа царсны үзүүрүүдийг ав гэж хишгээ хайрламаар л байна. Би заримыг сольж аваад заримыг тайрч тааруулаад хуучин ч болтугай босгомоор л байна гэж Чурисенок хоёр хөлөө сэлгэн байж нахилзан хэлэв. 

	— Хуучин модоор уу? Цөм хуучирч ялзраад байна, одоо энэ өнцөг уналаа, маргааш тэр нь, нөгөөдөр цаадах нь гэж чи өөрөө хэлээ биз дээ. Дэмий ажлаа үрэхээ больё, хийе гэвэл бүгдийг нь шинээр хий. Чиний хашаа энэ өвлөө даах бол уу? Чи юу гэж бодож байна?

	— За бүү мэд ээ!

	— Уначихдаг бол уу, яадаг бол, чи юу гэж бодож байна?

	Чурис бодосхийн байснаа, гэнэтхэн

	— Цөм л нурах учиртай гэж хэлэв. 

	— За тээр, уг хурал дээр анжис нэхэлгүй, шинэ хашаа байшин баримаар байна гэдэг л байсан юм даа. Би чамд туслалгүй яах вэ... 

	— Таны өршөөлд их баярлалаа. Надад ядахдаа дөрвөн гуалин, анжис хайрлаж үз, би өөрөө учрыг нь ольё, хэрэгцээгүй мод түүж байшиндаа нэмэрлэж болно. 

	— Байшин чинь бас муу гэж үү?

	— Эхнэрийг минь яалаа, өнөө маргаашгүй л бидний бас дарчих гээд байгаа юм. Саяхан, тааз өмөрч унаад эхнэрийг минь нухчих дөхсөн гэж Чурис хэнэггүй хэлэв.

	— Алчих дөхлөө гэнэ ээ?

	— Эзэнтэн минь яг тэгсэн. Ууцан дээр нь дарж унаад хөөрхий минь шөнө болтол үхлүүд хэвтсэн. 

	— Тэгээд гайгүй юу?

	— Гайгүй нь ч гайгүй. Төрөхөөс өвчтөн хүн шиг л ёолж байдаг болсон.

	Нөхрөө ярингуут ёолж эхлэн үүдэнд зогссоор байгаа авгайгаас Нехлюдов

	— Чи өвдсөөр байгаа юм уу? гэж асуутал, авгай хиртэй туранхай цээжээ зааж

	— Энд өвдөөд ажил хийж болохгүй, хэцүү байна гэв. 

	Залуу эзэн далаа хавчин

	— За тээр! Өвдсөн байж яагаад эмнэлэгт очдоггүй байна аа? Үүний тулд л эмнэлэг барьсан юм сан. Та мэддэггүй юм уу?

	— Тэжээгч минь мэдэлгүй яах вэ. Эхнэрээ ч гээд л гэрээ ч гээд л хүүхдүүд ээ ч гээд л зав олдохгүй юм, дандаа л ажил... 

	III

	Нехлюдов гэрт нь орлоо. Овгор товгор хана нь утаа болсон, харанхуй буланд дотуур хувцас, даавуу шаавуу өлгөсөн, бурхан, лангууны хавьцаа улаавтархан жоом цугларсан нь улайж харагдав Утаа үнэртсэн зургаан алдын хар байшингийн таазны дунд талд хоёр газар тулсан ч гэсэн том ангархай гараад хотойж юу юугүй унадгийн даваанд хүрчээ. 

	Энэ талаар эхэлж дуугарахаа больё гэсэн мэт байгаа Чурисенокийн нүүр лүү харан байж, эзэн

	— Байшин чинь их мууджээ гэж хэлэв. 

	— Биднийг ч, хүүхдүүдийг минь ч дарж ална аа гээд пийшин доорх ханз налан байсан эхнэр нь уйлагнан ярьж эхэлтэл

	— Чи бүү дуугар! гэж Чурис сахал хөдөлгөснийг үзвэл үл мэдэг жуумалзасхийсэн байдлаар чандлан хэлээд, эзэндээ, — Эзэн минь байшингаа яадаг юм билээ. ухаанаа олохоо байсан тулаас ивээс тавиад л байгаа юм яаж ч болохгүй байна гэв. 

	— Яаж өвлийг өнгөрөөнө дөө сахиус минь гэж эхнэр нь хэлтэл

	— Тулаас тавина, таазны зузаан банз хадна, зарим газар тор ч татна, яаж ийгээд өвөлжинө дөө гэж нөхөр нь тайван, ажилсаг байдлаар үгийг нь таслаад, — Сууж ч болох л байх, харин байшингаа тулаасаар дүүргэх нь дээ. Хөдөлгөх л юм бол навсхийж, амьд юм үлдээхгүй байх аа, тэгээд байвал байх л бий гэж үгээ дуусгаж, энэ явдлыг ухаарсандаа тун бахархуу байгаа мэт бодов. 

	Ирсэн цагаасаа хүдэх эрсэд юм харамлаж үзээгүй, шуудхан орж ирцгээгээд л гачигдлаа хэлдэг байхад Чурис юу ч дуугаралгүй явсаар тартагтаа тулсан нь Нехлюдовт эгдүүтэй, хорсолтой санагдав. Нехлюдов түүнд харин ч уурлах байдалтайгаар ширүүхэн далаа хавчаад хөмсөг зангидав. Хаашаа л харна гуйранч ядуу байхад Чурисын амгалан, сэхүүн гадаад төрх Нехлюдовын эгдүүцлийг ямар нэгэн найдваргүй бодол болгон хувиргав. 

	Нехлюдов хиртэй муруй сандал дээр суунгаа

	— Иван, чи яагаад түрүүн надад хэлээгүй юм бэ? гэж уцаарлангуй үглэв. Чурис овон товон шороон шал дээр нүцгэн хар хөлөө сэлгэн үл мэдэг инээм сэглэх төлөвөөр

	— Эзэнтэн минь зүрх хүрсэнгүй гэж хариулав. Ийнхүү зоригтой тайван хэлснийг бодоход эзэндээ бараалхах гэж зүрхлээгүй нь үнэмшил багатай байлаа. 

	— Хар бор ажлын бид яаж зүрхлэх вэ дээ!.. гээд эхнэр нь уйлагнахад,

	— Бүү дуугараач гэж Чурис эхнэртээ дахин хэл.

	— Энэ байшинд сууж болохгүй, хэрэг алга! гэж Нехлюдов хэлээд нэлээд азнаснаа, — За хөө, ингэе... гэхэд нь

	— За юу вэ? гэж Чурис хэллээ. 

	— Шинэ гацаанд чулуун байшингууд барьсан, өрөөнүүд нь хоосон байгаа, чи харсан уу?

	— Харалгүй яах вэ! гэж Чурис инээсхийн бүтнээрээ байгаа цагаан шүдээ яралзуулан хариулаад, — Яаж барьсан юм бол гэж багагүй гайхсан шүү, онцгой л байшин даа. Модон галай ханы нь цоололтгүй, харин дэлгүүр байлгамаар юм биш үү гээд нөхөд минь инээдэг сэн. Шорон шиг байшин байна лээ! гэж дооглонгуй эргэлзэж толгой сэгсрэн хэлэв. 

	— Чийггүй, дулаан, гал түймрээс айлтгүй, сайхан байшингууд даа гэж залуу эзэн үзтэл хүдэх эрийн дооглонгуй инээсэнд дургүй нь хүрсэн байртай хөмсөг зангидан сөргүүлэв. 

	— Эзэнтэн минь, чухал байшингууд гэдэгт маргалтгүй.

	— Одоо нэг байшин нь бүүр бэлэн болсон, арван алд урт, пинтэй, гонжиртой яг бэлэн болсон. Би чамд үнээр нь зээл өгье. Чи яах вэ хожим өгнө биз гэж хэлээд эзэн буян үйлдэж байна гэж бодмогц тэсэлгүй маадгар инээмсэглээд, цааш нь, — Чи хуучныгаа нураачих, амбаар барьчихаж болох байлгүй, хашааг чинь зөөчихнө, ус сайтай шинэ нутгаас ногооны газар тасалж өгнө, мөн тэнд хажууханд чинь гурван хэсэгт тарианы газар таслаад өгнө. Аятайхан амь зуу! гэж хэлээд нүүлгэх тухай ярингуут Чурис огт хөдөлгөөнгүй болж, инээхээ ч болиод газар шагайхыг анзаарангуутаа, — Яагаа вэ, санаанд чинь таарахгүй байна уу? гэж асуулаа. 

	Чурис дээш харалгүй

	— Гэгээнтэн таны л таалал мэдэж гэж хэлэв. 

	Эмгэн нь онгод нь орсон мэт урагшаа ухасхийж нэг юм хэлэхээр завдсан боловч нөхөр нь сануулав. 

	— Гэгээнтэн таны л таалал мэдэж гэж шулуухан хэлснээ, эзэн рүүгээ хүлцэнгүй харж үсээ сэжээд, — Манайх шинэ тосгон руу нүүхгүй байх аа гэв. 

	— Яагаа вэ? 

	— Үгүй шүү, гэгээнтэн минь биднийг яалаа гэж тийш нь нүүлгэх вэ, бид эндээ ийм муу байна, тэнд бол та нар мань мэттэй насаараа байлтгүй. Бидэн шиг нь тэнд яаж байх бил ээ? Тэнд чинь байж таарахгүй, эзэн минь!

	— Яагаад тэрсэн бэ?

	— Гэгээнтэн минь, юу ч үгүй болтлоо хоосорно. 

	— Тэнд яагаад сууж болохгүй гэж?

	— Тэнд чинь ямар амьдрал байх вэ? Бодоод үз л дээ, хүн нутаглаж үзээгүй газар, ус нь ч бүү мэд, бэлчээр байхгүй. Маалинга маань эндхийн шивхдээ эртнээс дассан юм. Тэнд юу байна? Юу тэнд байгаа бил ээ? Нүцгэн газар! Сүлжмэл хашаа, саравч, тариа хатаагуур, ер нь юу ч байхгүй. Эзэнтэн минь, манайхыг тийш нь нүүлгэдэг л юм бол ачиртаа хоосорно. Шинэ мэдэхгүй газар... гэж бодолтойхон давтаж хэлэхдээ, шийдмэгхэн толгой сэгсрэв. 

	Нехлюдов, нүүвэл танайд л тун ашигтай, тэнд хашаа саравч барьж болно, тэндхийн ус нь дөмөг гэхчлэн сөргүүлэн нотолсон боловч Чурисын дүмбийн байгаа нь дургүйг нь хүргэж, яагаад ч юм зохих ёсоор нь ярьсангүй дээ гэж санагджээ. Чурисенок түүнийг эсэргүүцсэнгүй, харин эзнийг дуугүй болонгуут инээмсэглэн тэр гацаанд гэрийн зарц нар, тэнэг Алёшийг суулгаад тариагаа сахиулбал дээр гэж сануулаад

	— Ингэх нь л дээр дээ! Эзэнтэн минь, хоосон ажил болно шүү! гэж хэлээд дахин инээмсэглэв.

	— Яагаа вэ тэгээд, хүн суудаггүй газар юм уу? Энд ч гэсэн анхандаа хүн суудаггүй газар байсан шүү дээ, одоо хүн сууж л байна, чи тийшээ нүү, жаргана даа... Чи заавал нүү... гэж Нехлюдов ухаштай хэллээ. 

	Эзэн, жин тан шийдчихгүй байх гэж айгаад Чурис дориухан хариулсан нь

	Гэгээн эзэнтэн минь, яаж айлтгаж болох вэ? Энд чинь тааваараа хөгжөөнтэй нутаг, зам жим байна, авгай нар цагаан хэрэглэлээ угаах, малаа услах цөөрөм байна, эр бидний хамаг юм энд байна, аль язгуураас эрхэлж ирсэн үтрэм, ногооны хашаа, хогийн шүүрийн өвс энд байна, миний эцэг эх тарьдаг байсан юм. Манай өвгөд, өтгөс эндхийн бурханд амиа даатгасан байлаа эзэнтэн минь, би ч мөн үеэ дуусгана, өөр гуйх юм алга. Байшинг минь л засуулж хайрла, таны энэрэлд баярлаж эндээ үлдье, цаадхыг нь больё, хуучин оромждоо л үеэ өнгөрөөе гэж хэлээд гүнээ мэхийн, — Насаараа бурханд мөргөж бай гэж биднийг шаард, үүрнээс минь бүү үргээ, эзэн минь!.. гэв.

	Чурис ярьж байх тэр зуур, дашинга ханзан доор буюу эхнэр нь зогсож байсан тэр газар мэгшээн улам чангаран дуулдлаа. Нөхөр нь «эзэн минь» гэж хэлэнгүүт эхнэр нь санаандгүй урагшаа гарч ирээд нулимс дуслуулан эзний хөлд мөргөж

	— Тэжээгч минь, бүү сүйтгэ! Чи бол бидний эцэг чи бол эх мөн! Бид хаашаа нүүх вэ? Чи бурхан шиг л энэрч үз гээд дуу тавилаа.

	Нехлюдов суудлаасаа босон харайж эмгэнийг босгох гэтэл их л хачин бухимдаж эзнийг гарыг түлхээд шалдсан газрыг толгойгоороо нүдэв. 

	— Яав аа? Босооч! Дургүй байвал болино л биз, би ч албадахаа больё гэж өгүүлэнгээ гараараа займчин үүд рүү ухрав.

	Нехлюдов дахин суудал дээр суутал, байшин дотор чимээ намдаж, авгайн мэгших нь тасалдан доогуур дахин холдож, цамцныхаа ханцуйгаар нулимсаа арчиж буй тэр үед л Чурис эхнэр хоёрын хувьд нурах гэж байгаа байшин, өмхийрч байгаа шалбаагтай худаг, өмхөрсөн модтой малын хороо саравч, далиу цонхны нь өмнө харагдаж буй хуга хуга туссан шүүрийн өвс ямар үнэ цэнтэй болохыг залуу эзэн мэдэж гундмаар хэцүү болж нэрээ бодмоор санагдав. 

	— Иван чи өнгөрсөн ням гарагт хурал дээр байшин хэрэгтэй байна гэж яагаад хэлээгүй юм бэ? Одоо чамд яаж туслахаа мэдэхгүй байна. Анхны хурал дээр би та бүхэнд, тосгондоо суух боллоо, та бүхний төлөө насаа зориулна, та нар л жаргалтай хангалуун байвал би юунаас ч салахад бэлэн, би ингэж бурхны өмнө тангараглаж байна, хэлсэн үгэндээ заавал хүрнэ гэж ярьсан шүү дээ гэв. Залуу эзэн ийнхүү урсгахдаа ямар ч юманд ялангуяа ажил хардаг, ам хардаггүй орос хүн, сайхан бэлэн үгтэй анчинд ч итгэгдэхгүй гэдгийг ухааралгүй ярилаа. 

	Цайлган залуу эр урсгаж гаргасан ухаанаа бодохоос баяртай байлаа. 

	Чурис толгойгоо гилжийсхийн аажуухан нүдээ цавчилж, бидэнд огт хамаагүй, олиггүй юм ярьж байгаа ч гэсэн чагнахгүй яаж байх вэ гээд биеэ албадан чагнав. 

	— Би та нарын гуйж байгаа болгоныг өгч чадахгүй. Мод гуйсан болгонд өгөөд л байх юм бол удахгүй өөрөө юу ч үгүй болоод үнэхээр гачигдаж байгаа хүнд нь юу ч өгч чадахгүй болно. Иймээс ч захиалгыг салгаад тариачдын байшинг засварлахад зориулж тодорхойлоод хөдөөгийн нийгэмлэгт өгчхөөд байгаа. Тэгэхээр одоо уулын мод минийх биш, та нарынх, тариачдын болсон, би мэдэхгүй, нийгэмлэг мэдэх болсон байна.Чи цуглаан дээр очооч, би чиний хүсэлтийг нийгэмлэгт тавиад өгье, чамд байшин олговол тэр л биз, надад бол уулын мод үгүй болсон. Би чамд чин санаанаасаа тусалмаар л байна. Гэвч чи тийшээ нүүх дургүй байгаа бол надад хамаагүй, нийгэмлэгийн ажил болно. Миний хэлж байгааг ойлгож байна уу?

	— Таны энэрэлд их баярлалаа. Хашааны мод л хайрлавал бид өөрсдөө янзална. Нийгэмлэг яах вэ? Тэр мэдээж... гэж Чурис аягүйрхэн хэлэв. 

	— Үгүй ээ, чи оч. 

	— За очъё. Очихдоо яадаг юм бэ? Харин нийгэмлэгээс юм гуйхгүй шүү. 

	IV

	Залуу эзэн, дахиад л юм асуух гээд байгаа янзтай суудлаасаа босолгүй Чурис руу нэг, галлаагүй ханхай пийшин рүү нэг хараад

	— Та нар хоолоо идэцгээсэн юм уу? гэж асуув. Эзэн шал тэнэг юм асууж байгаа мэт санагдсан учраас Чурис сахлынхаа цаана жуумалзан, юу ч хариулсангүй. 

	— Юун хоол бил ээ? гэж эхнэр нь уртаар санаа алдаад, — Талх идсэн, тэгээд л болж байгаа нь тэр. Хиаг түүгээгүй болохоор шөл хийх юм байсангүй квас байснаа хүүхдүүдэд өгчихсөн гэж хэлтэл Чурис эхнэрийн үгийг тайлбарлан хошуу нэмж

	— Одоо ч мацаг барьж байгаа шүү дээ. Сонгино, талх хоёр л эр бидний гол хоол. Таны авралаар манайх харин өдий хүртэл талхтай байна. Ногоочин Михайлынхаас нэг боодлыг нь нэг зоосоор авч байна, тэгтэл цаад хүн маань ч олохоо больж. Улаан өндөгний баяраас хойш сүмд хүн очихоо байгаад байна, Миколийн өдөр болоход зул худалдаад авчих юм алга гэж ярилаа.

	Нехлюдов сургаар бус, бусдын үгээр бус тариачдынхаа тун ядуу байгааг яг байгаа байдлаар нь хэдийнээс мэддэг болсон билээ. Энэ бүх байдал нь Нехлюдовын хүмүүжсэн ухаан суусан байдал, амьдралын нь төрхтэй үл нийцэх тул түүнийг одоогийнх шиг авхаалжтай ухаалаг бодох бүрийд яавч цагаадашгүй гэмт хэрэг үйлдсэн нь зовоогоод байгаа мэтээр зүрх нь ихэд шимширч гунив. 

	— Та нар яагаад ийм ядуу байна вэ? гэж Нехлюдов бодож явдгаа өөрийн эрхгүй асуув. 

	— Эрхэм эзэнтэн минь, манайх ядуу байхаас өөр яах вэ дээ? Манай газар ямар билээ та өөрөө мэднэ. шавартай, овон товон, савдгийг нь хилэгнүүлчихсэн юм уу, шороо нь урваад тариа ургахаа болилоо. Бэлчээр тариалангийн газраасаа заримыг нь тариалалгүй орхиод заримыг нь эзний тариалангийн газарт өгчихсөн учраас бага болсон. Миний ажил ч яах вэ дээ ганц хүний хуучны ажил, тамир тэнхээ барагдсан болохоор хаана ч яах вэ, хөдөлж л байвал баярлаж байна. Манай эхнэр гэж бие муутай, жилд л нэг охин хүүхэд гаргаж байдаг хүн байна, бүгдийг нь тэжээхээс яах вэ. Иддэг ам долоо, хөдөлдөг нь ганц. Эдний заримыг нь чөтгөр алгадчихаасай, тэгвэл надад ч амар, эд ч зовлон эдлэхгүй болно гэж дотроо байн байн боддог, нүгэлтэй л юм даа... 

	— Ер өө, ер! гэж эхнэр нь дуугарсан нь нөхрийнхөө үгийг батлах мэт боллоо. 

	Чурис цааш нь үргэлжлүүлэн

	— Надад тус болох хүн тэр дээ гэж хаалга хяхтнуулан сэмхэн орж ирээд аавынхаа цамцнаас хоёр гараараа бариад, эзнийг духаараа харан зогсож байгаа зургаан настай, цүндгэр гэдэстэй, цайвар шаргал үстэй хэрзгэр хүүг заангаа хэлээд, хүүгийнхээ толгойг хагар туссан гараараа илж овоо сэргэсэн дуугаар, — Миний ам тосдох хүн энэ л байгаа юм. Би ажлаа дийлэхээ болилоо. Үүнийг хэзээ хүн болно гэж хүлээх бил ээ? Өтлөх ч яах вэ, гайгүй, харин ивэрхий маань болохоо байлаа. Тэнгэр бүрхэг ч байсан хашхичиж л явна, нас бол ч зүтгэдгээ больсон цаг. Ермилов, Демкин, Зябрев нар ч надаас дүү хэр нь аль хэдий нь газраа өгсөн, надад бол өгөх хүн алга, энэ л миний барцад даа. Гэдсээ тэжээмээр байдаг, айж байгаа юм энэ л байна эзэнтэн минь

	— Чиний амьдралыг хөнгөвчилбөл баярлах л байна. Яая даа байз гэж залуу эзэн тариачныг санаашрангуй харж хэлэв. 

	— Яаж хөнгөвчлөх вэ дээ? Газар авна гэдэг чинь мэдээжийн хэрэг албат газар ажиллах болно, энэ бол ёс. Хүүгээ л яаж ийгээд хүлээе. Харин, эзэнтэн минь сургуулиас чөлөөлүүлж өгөөрэй, тун сая нутгийн дарга ирж, эзэн минь, хүүхдээ сургуульд өг гэсэн. Энийг л чөлөөлж аль, ийм юманд ном сурах ухаан байх уу даа? Нялхаараа байна, юу ч ухаарахгүй. 

	— За байз, энэ ч. өөрөө л мэдэх ажил, хүүхэд чинь учрыг олж мэднэ, ном үзэх цаг нь болж. Би чиний төлөө л ярьж байна. Өөрөө бодоод үз л дээ, чиний дэргэд өсөөд гэрийн эзэн болно, сүмийн сургуульд уншдаг болно, тэгвэл орон гэрийн чинь хамаг юм, бурхны авралаар бүтнэ дээ гэж Нехлюдов, ойлгомжтой ярихыг хичээвч яагаад ч юм улсхийн түгдрэн байлаа

	— Эзэнтэн минь үнээн, биднийг муу яваасай гэж та яаж хүсэх вэ, харин гэрт хүн алга, эхнэр бид хоёр албат газраа ажиллана, тэгэхэд хүү минь л тус болж үхрээ бэлчээх, морьдоо услах болно, жаахан ч гэсэн эр хүн гэж Чурисенок инээмсэглэн хэлээд бүдүүн хуруугаараа хүүгийнхээ хамрыг хавчин нусыг нийлгэв.

	— Гэлээ ч гэсэн өөрөө гэртээ байгаа дээрээ, завтай байгаа дээр нь заавал сургуульд явуул, дуулав уу?

	Чурисенок уртаар санаа алдаад юу ч дуугарсангүй. 

	V

	—Аа бас нэг юм хэлмээр байна, чи яагаад малынхаа баасыг гаргадаггүй хүн бэ? гэж Нехлюдов асуув. 

	— Эзэнтэн минь, ямар юм байх вэ, зөөхөөр юм алга. Мал гэхээр юм байхгүй, ганц унагатай гүү, намар тугалыг нь хашаачид өгчихсөн үнээ, миний байгаа мал энэ дээ. 

	— Тийм цөөхөн малтай байж чи, тугалаа хүнд өгсөн гэнэ ээ? гэж эзэн гайхан асуув. 

	— Юугаараа тэжээх вэ дээ?

	— Үнээгээ тэжээгээд байх сүрэл базаадаггүй юм уу? Бусад айлд хүрэлцдэг бус уу?

	— Айлын газар бордоотой, манайх л гэж шавар юм чинь одоо яая гэх вэ. 

	— Шаваргүй болгоё гэвэл борд л доо, тариа ургана, малын тэжээлтэй ч болно.

	— Мал байхгүй байхад, ямар шивх байх юм бэ? «Энэ чинь яасан cercle vicieux2 гэж Нехлюдов бодсон хэр нь зөвлөгөө өгчихмөөр олигтой юм санаанд нь орсонгүй. 

	— Эзэн минь, дахиад хэлэхэд, малын шивх тариа ургуулдаггүй, бурхан л бүтээж байгаа шүү дээ. Жишээлбэл, зун манай тэр цулгуй газраас зургаан нуруу өвс хадсан, атга ч шивх хийгээгүй дээ. Бурхнаас өөр хэн тэгэх вэ дээ гэж хэлээд Чурис санаа алдсанаа,

	— Манай мал хашаандаа орж ирэхээ байгаад зургаан жил болж байна уу даа. Зун тэжээлгүйдээд нэг үнээ үхлээ, нэгий нь худалдчихлаа, уржнан жил хайртай нэг үнээ минь үхлээ. Сүргээс нь хөөгөөд ирсэн байдаг, идэх юм байсангүй, туйвж туйвж байгаад л байхгүй болсон. Миний л заяагүйнх гэв. 

	— За хөө, чи тэжээл байдаггүй болохоор үнээгүй суугаа гэх үнээгүй болохоор тэжээл авдаггүй гэж ярьдгаа боль гэж Нехлюдов хэлээд улайсхийн байж шарваарынхаа хармаанаас баахан цаасан мөнгө гаргаж тоолж өгөөд, — Май! үнээ худалдаж ав, үтрэм дээрээс тэжээл ав, би тушааж байна. Ирэх ням гарагт үнээгээ авсан байгаарай, би ирэмз гэж хэллээ. 

	Чурис эргэлзэн инээмсэглээд мөнгөнд гар тосолгүй удсан тул Нехлюдов адаг сүүлд нь ширээн дээр тавиад царай нь улам улайв.

	Чурис үл ялих дооголонгуй инээмсэглэж нөгөө л бахь байдгаараа

	— Таны энэрэлд их баярлалаа гэж хэлэв. 

	Эмгэн нь маань уншиж байгаа юм шиг ханзан доор хэдэнтээ айхавтар санаа алдав. 

	Залуу эзэн эвгүйрхэж суудлаасаа бушуухан босоод пин рүү орж Чурисыг дуудав. Түүний байдлыг харвал, буянаа гийгүүлсэн хүн нь даанч аятайхан санагдаад амархан салж хоцромгүй байлаа.

	Нехлюдов худгийн тэнд очоод

	— Чамд би дуртай тусална, залхуурдаггүй ийм хүнд туслалгүй яах вэ. Ажиллаад л байвал туслаад л байя, бурхны ачаар өөдлөх байлгүй гэв.

	Залуу эзэн өөдлөх байлгүй гэж тун дургүйцсэн байртай хэлсэнд Чурисын царай гэнэт хувьсхийгээд

	— Өөдлөх нь ч яамай байна аа, харин тартагтаа л тулчихгүй юм сан. Өвөө эзний үед бид юугаар ч гачигдаж явсангүй, тэр ч үхээд өгсөн, бид ч бутраад доройтсоор явна. Цөм ганц ганцаараа болсон. 

	— Яагаад тарцгаасан юм бэ?

	— Эзэнтэн минь, авгай нараас л болсон юм. Танай өвөө чинь байхгүй болсон байлаа, байсан бол зүрхэлдэг юм биш, ёстой дэг журамтай байсан цаг. Талийгаач чинь чам шиг л юм юманд хүрчихсэн байдаг байсан тарж нүүнэ гэж бодолтгүй. Харин нүүр өгөх дургүй хүн байсан юм шүү. Танай өвөөгийн дараагаар Андрей Ильич гэж нэг сайнаар яриулах юмгүй, архичин, бүтэлгүй эр байлаа. Эхнэртэйгээ таарахаа байлаа, салгаж аль гээд нэг хоёр ирлээ гэхэд загнадаг л байсан, сүүлдээ юу болсон бэ гэх дээр авгай нар өөрийнхөөрөө болгоод адилхан амь зуулгах болсон. Ганц бие эр бол яах нь тодорхой! Үнэндээ ямар ч журам байсангүй, Андрей Ильич манийгаа дураараа л захирч байлаа. «Чи л хамаг юмтай байвал хамаагүй» гэдэг мөртөө хүдэх эрс хаанаас авбал зохихыг хэлдэггүй, ам бүлийн татвар нэмэгдээд, гуанзны нөөц нэмэгдүүлнэ гээд илүүг хураадаг боллоо, газар бага болоод байна, тариа ургахаа болилоо. Хэмжигч ирээд бидний бордсон газрыг таслаад эзний газар луу яаж өгсөн гэж санана. Муухай амьтан, биднийг үхвэл үхнэ биз гээд алах дөхсөн шүү. Таны ах чинь яг л бурхан, ёстой сайн эзэн байж билээ. Дандаа Москвад суудаг байсан болохоор бид үзээгүй, тийш нь байн байн л хөсөг явуулдаг боллоо. Зам явж болохгүй, тэжээл байхгүй болсон байхад ч авчир л гэдэг байсан. Эзэн хүн тийм байхаас ч яах вэ. Ингэлээ гээд гомдох юм алга аа. Дэг журам байгаагүй. Одоо болоход чи чинь хүн бүхэнд нүүр өгөөд, би чи дээ тулсан тушаадаг нь өөр хүн болж дээ. Манайд нэг эзэн бий гэдгээ бид сайн мэдэж байна. Хүдэх эрс чинь яасан буянтай улс байдаг юм бэ гэж болохгүй шүү. Халамжтай жинхэнэ эзэн ч гэж байдаггүй юм даа, халамжит эзэн, Ильич эзэн, эзэгтэй нь үйзний бичээч эзэн, ер нь аль эзнийг тэр гэх вэ. Хээ, мөн ч олон байлаа! Хүдэх эрс ч их л зовлон амссан даа. 

	Нехлюдов дахиад л ичих ч шиг, дотроо өөрийгөө зэмлэх ч шиг болов. Бүрхээ өргөж ёслоод цааш явлаа. 

	VI

	Нехлюдов тэмдэглэлийн дэвтэрт «Юхванка-Гажиг, морио худалдах гэж байгаа» гэж бичсэнээ уншаад, гудамж хөндлөн гарч Юхванка-Гажигийн хашаа руу очлоо. Бүгээн хөх, шинэхэн улиас зангидан барьсан байшингийнхаа (эзний захиалгатай модоор) дээврийг мөн эзний үтрэм дээрээс авчирсан сүрлээр нямбайлан бүтээсэн хоёр цонхоо улаанаар будсан үүдний шат нь дээвэртэй, нимгэн банз янзтай цоолборлон хийсэн мөхүүтэй ажээ. Дулаалгагүй байшин, пингүүд нь бүтэн, ерөнхийдөө, юмтай, чамбай айлыг илтгэвч, хаалганы хажуу дахь пин, дуусаагүй сүлжмэл хашаа, цаанаас нь цухуйж байгаа задгай саравч сүрийг нь баахан даржээ. Нехлюдов шатны нэг талаас нь хүрээд очиж байгаа яг тэр үед нөгөө талаас нь хоёр тариачин хүүхэн андуу дамжлаад ирж явсны нэг нь Юхванийн эхнэр, нөгөө нь ээж нь байлаа. Түрүүчийн нь хүүхэн улаан царайтай, эгэлгүй том мээмтэй, палигар өргөн шанаатай их чийрэг. Ханцуй, зах дээр нь хатгамалтай цэвэрхэн цамц өмссөн нь цонхны хөшиг адил. Шинэ ноосон банзал, арьсан гутал, улаан цаас, гял цалыг хадсан дөрвөлжин догь малгай өмсжээ. 

	Түүний мөрөн дээр бат суусан дамнуургын үзүүр үл хөдөлнө. Жаахан хүч гаргасан учир царай нь улбартасхийж нуруугаараа хотосхийж гар хөл жигдхэн хөдөлж буй нь эв эрүүл, эрийн бярыг илтгэжээ. Дамнуургын нөгөө үзүүрийг өргөж яваа ээж нь эрүү өвдөг нь нийлтлээ өтөлсөн, бөгтийсөн эмгэн байлаа. Уранхай хар цамц, өнгө үхмэл банзал өмссөн, хэрзгэр яс нь бөгтийсөн тул дамнуургын үзүүр мөрөн дээр нь бүс нуруун дээр нь гарчээ. Дамнуургын үзүүрээс барихчаа болсон мойног хуруутай хав хар хоёр гар нь тэнийдэггүй бол уу гэмээр. Даавуугаар ороож боосон нугдайсан толгой нь тартагтаа тулсан гуйлгачин явсан, ихэд хөгширснийг харуулна. Тал тал тийшээ гүн атираа зурайсан нарийхан духтай, хөмсөггүй улаан нүдээр газар шагайжээ. Шөнтгөр эрүүндээ хүртэл унжсан дандаа хөдөлж байдаг унжгар уруулын цаанаас ганц шар шүд цухалзана. Духнаас дооших атираа, хүзүүний нь үрчлээс бүрийд нь далбаж байгаа таар мэт байв. Хэржигнэтэл сүрхий амьсгаадан, арай гэж яваа хэр нь нүцгэн маажиг хөлөөр тожир тожир алхална. 

	VII

	Залуу эхнэр эзэнтэйгээ бараг мөргөлдөх шахуут андуугаа эвтэйхэн буулгаад доош харж мэхийснээ сөлийсхийж тормолзонхон харахдаа жуумалзсанаа нуухаар хатгамалтай цамцныхаа ханцуйгаар халхлаад шатаар гүйн гарч үүдэнд очоод

	— Ээж ээ, та, Настасья эгчид дамнуургаа аваачаад өгчих гэж эмгэнд хэллээ. 

	Намбатай залуу эзэн улаа бутарсан хүүхэн рүү ширүүхэн атлаа халамжтай харснаа, мойног хуруугаар барихчаа болж мөрөн дээрээ тавимар болоод хажуугийн байшин руу дуулгавартай явж байгаа эмээгээс;

	— Хүү чинь гэртээ байгаа юу? гэж асуув. 

	Эмгэн бөгтөр нуруугаа улам бөгтийлгөн мэхийж нэг юм хэлэх гэснээ гараараа амаа таглаад ханиалгасан учир Нехлюдов, хариу хүлээлгүй дотогшоо орлоо. Улаан будагтай сандал дээр сууж байсан Юхванка эзнийгээ хармагц нуугдах гэсэн байртай пийшин рүү ухасхийж ханзан доогуур нэг юм яаран хийж нүд ам нь хөдлөн, эзэндээ зам тавьж буй мэт хана налан зогсов. Юхванка гэж гучаад настай, туранхайдуу, нуруу цэх, залуу хүний шовх сахалтай, атиралдсан хөмсгөн доороос эвгүй харан гөлийсөн бор нүдтэй үргэлж татганадаг богинохон уруулын цаана онгойж харагдах үүдэн шүдийг үл өгүүлбэл овоо аятайхан залуу байлаа. Залуу, тод улаан хээтэй цамц, гоёлын цамц, судлан хээтэй өмд, түрийг нь эргүүлсэн том гутал өмсжээ. Юхванкийн гэрт утаа, нэхий үнэртсэн бүгчимхэн, эр хүний багаж зэмсэг, хувцас ундуй сундуй хэвтээ хэр нь Чурисынх шиг зайгүй, харанхуй бус байв. Тавиур дээрх атийлгаж хийсэн жижигхэн халуун тогоо, бурхны хажууд өлгөөстэй хиртэй хагархай шилний хэлтэрхийтэй жаазанд хийсэн улаан хувцастай генералын хөрөг анхаарлыг нь их татав. Нехлюдов, халуун тогоо, генералын хөрөг ханзан дээрх нэг юмны дороос цухуйсан зэс бөгжтэй ганс руу хямсгардуу харснаа хүдэх эрийн урьдаас эгц харан

	— Сайн байна уу, Епифан гэж мэндлэв. 

	Епифан, мэхэсхийгээд «амрыг тань айлдъя ачтан минь» гэв. Ингэхдээ сүүлчийн үгийг онцгой нялуун хэлээд, хараа юугаа эзнийхээ бие, байшин, шал, таазаар гүйлгэн юун дээр ч тогтоосонгүй. Дараа нь яаран ханз руу очоод өрмөг дээл гаргаж өмсөв. 

	Нехлюдов, Епифаныг сайтар харах гэсэн байртай суунгаа,

	— Хувцаслаж яах нь вэ? гэж асуув. 

	— Ачтан минь, яаж болох вэ? Бид мэдэлгүй яах вэ... 

	— Танайх олон адуутай айл уу, морио зараад яах нь вэ, чухам ямар морь зарах гэж байгаа юм бол? гэдгийг чинь мэдэхээр ирлээ гэж ярьсан нь асуухаар зэхсэнээ давтах шиг боллоо. 

	— Таны ачийг их л үзэж байна даа, манайх шиг айлыг тоож орж ирлээ, бид нар ч таныхаа ачийг бодож залбирч байх юм даа гэж Юхванка хариулахдаа генералын хөрөг рүү, зуух руу, эзнийхээ гутал руу, ер нь л бүх юм руу түргэн түргэн харлаа. Тэгэхдээ Нехлюдовын өөдөөс харсангүй. 

	Нехлюдов ханиалгангаа

	— Морио юунд зараав? гэж дуу өндөрлөн дахиж асуув. 

	Юхванка, санаа алдаад, үсээ сэжээд (байшин дотуураа дахиад л хараа гүйлгэв) сандал дээр тайван хэржигнэн хэвтэж байгаа муурыг харснаа «Муухай амьтан, буу!» гэж хашхираад, эзэнд яаралтайгаар

	— Ачтан минь, муу морь... Сайн байсан бол яалаа гэж худалдах вэ дээ, ачтан минь гэв. 

	— Танайх хэчнээн адуутай айл вэ?

	— Гурав, ачтан минь

	— Унагатай юу?

	— Байлгүй яах вэ, ачтан минь, унага бий.

	VIII

	— Морьд чинь гаднаа байгаа юу? Надад харуул даа. 

	— Ачтан минь, яа л гэвэл тэгж л таарна. Ачтаныхаа үгнээс зөрж болох уу даа? Маргааш ван ирж үзэх гэнэ, морьдоо битгий бэлчээрт гарга гэж Яков Ильич тушаасан, бид ч морьдоо гаргаагүй, ачтаныхаа үгнээс яаж зөрөх вэ дээ. 

	Нехлюдовыг гарахад, Юхванка ханзан дээрээс гансаа авч зуухны араар хаяв. Түүний уруул нь дандаа татганаж, эзнийхээ өөдөөс үл харна. 

	Саравч доор нигшингэ сүрэл идэж байгаа туранхай борогч гүүний лошго наалдсан шодон сүүлийн хавилдуугаас тодорхойлон хэлэх зүсгүй, харин дөрвөн хөл хошуу нь бордуухан, чөргөр хөлтэй унага холдохгүй байна. Хашаан дунд, том гэдэстэй хээр морь нүд аниад толгой унжуулан бодлогошрон зогсжээ. Харваас ачааны сайн морь бололтой. 

	— Чиний байгаа адуу чинь энэ үү?

	— Яалаа гэж ачтан минь, бас нэг унагатай гүү бий гээд эзнийхээ хараагүй байгаа руу Юхванка заалаа.

	— Харлаа, за чи алийг нь зарах гээд байгаа юм бэ?

	— Ачтаан, энийг нь гээд дээлийн хормой ширвэнгээ зүүрмэглэн нүд нь зогсолтгүй анилдан уруул нь татганан байгаа морь руу заатал тэр морь нүдээ хараад аажуухан эргэж цаашаа харж зогсов. 

	— Харахад ч хөгшин морь биш байна даа, сайн морь байна. Барьж аваад шүдийг нь үзүүлээдэх, хөгшин үгүй юу харъя гэж Нехлюдов хэллээ. 

	— Ачтан минь ганц хүн барилтгүй шүү. Сохор зоосны өртөггүй болсон мөртөө ааштай, хазна, өшиглөнө гэж Юхванка, инээмсэглэн тал тал тийшээ тун жавхаатай харан хэлэв. 

	— Юу гэж тэнэглээд байгаа юм! Бариад ав гэж байна шүү!

	Юхванка удтал инээж нааш ч үгүй, цааш ч үгүй байтал нь «Хүүе яав чи?» гэж Нехлюдовыг ширүүн хашхирахад саравч руу ухасхийн орж ногт барьж гарч ирээд морины урдаас очилгүй араас нь үргээн хөөцөлдлөө. 

	Залуу эзэн үүнийг харж залхсан бололтой, нөгөөтээгүүр чадалтайгаа харуулах гэсэн юм уу

	— Ногтоо нааш нь өгөөдөх! гэжээ. 

	— Өршөөж хайрла! Ачтан минь болох уу даа? Дэмий л байгаа... 

	Гэтэл Нехлюдов морины толгойн талаас нь очоод ухасхийн чихдэн аван байдаг хүчээрээ доош дартал номхон ажлын морь далжганан хамар нь дуугарч зулрав. Нехлюдов огт хэрэггүй бярдсанаа мэдээд Юхванка руу хартал, Юхванка инээсээр байлаа. Энэ нөхөр ер нь намайг хүүхэд гэж дооглож байна гэсэн хамгийн гомдолтой бодол Нехлюдовт төрөв. Иймээс Нехлюдов улайгаад, чихийг нь тавьж ногтлолгүй, амыг нь ангайлгаж шүдийг нь үзвэл соёо бүтэн, бүрэн цөгцтэй байлаа. Залуу эзний мэддэгээр бол залуу морь байлаа. 

	— Энэ зуур Юхванка саравч руу очиж хэвтэж байсан борнойгоо хашаа түшүүлэн гозойлгож тавив. 

	— Наашаа хүрээд ир энэ чинь хөгшин морь уу? гэж хор шар нь буцалсан залуу эзэн бараг уурын нулимс тусаан ширүүнээр хашхирав. 

	— Өршөөж хайрла, ачтаан, хориод настай болчхож байгаа... их л хөгшин морьдоо... 

	— Дуугай бай! Чи худалч, өөдгүй амьтан, өөдтэй эр хүнд чинь тэгж худал хэлэхийн хэрэг байдаггүй юм! гэж Нехлюдов уурлаж амьсгаадан хоолой нь зангирав. Хүдэх эрийн дэргэд уйлж шившгээ дэлгэхгүй юм сан гэж дуугүй болов. Юхванка ч хариугүй уйлах гэж байгаа хүний байдалтай толгой түнтгэнүүлэн нусаа татан татан байтал нь Нехлюдов энгийн ярих болтлоо нэгэнт тайвшраад, — Энэ морио зарчхаад чи юугаараа газар хагалах хүн бэ? Мориор газар хагалдаг болгохын тулд чамайг зориуд явганаар ажилд гаргаж байя. 

	Чи ганцыгаа зарах гэж байдаг! Чи юунд худал хэлнэ вэ? гэв. 

	Эзнийг тайвшрангуут Юхванка ч мөн тайвшрав. Юхванка бас л уруулаа татгануулан, нэгээс нөгөөгийн хооронд нүд гүйлгэн зогсож

	— Ачтан минь, бид бусдаас доргүй л ажилладаг даа гэж хэллээ. 

	— Юугаар ажил хийх юм бэ?

	— Ачтан минь зоволтгүй ажлыг чинь дөнгөнө. Мөнгөний хэрэг гараагүй сэн бол юу гэж худалдах вэ? гэж хариулангаа чүү чүү гэж морио хөөлөө. 

	— Чи мөнгөөр яах гэсэн юм бэ?

	— Ачтан минь талх байхгүй байна. Бас албан татвар өгч таарна, ачтан минь. 

	— Яагаад талх байхгүй байдаг бил ээ? Ам бүл олуул бусад айл талхтай байхад. танайх цөөхүүл байтлаа яагаад байдаггүй бил ээ? Яачихсан юм?

	—Ачтан минь, идчихсэн, одоо үмх ч талх байхгүй. Намар тийшээ би морь худалдаж авна, ачтан минь

	— Морио зарна гэж бүү сана. 

	— За тийм байж ачтан минь, харин амь зуулга ямар болох вэ? Талх ч алга, зарах юм ч алга гэж хариулахдаа мөн л уруулаа татгануулан хажуу тийш хараад ярьж байсан Юхванка, гэнэт эзнийхээ урдаас шөрвөлзөн харж, — Тэгвэл өлсөж үхдэг л болно доо гэв. 

	Хүдэх эрд уурлаж царай нь зэвийсэн Нехлюдов

	— Сайхан мэдээрэй! Чам шиг эрийг барьж саатуулахгүй. Чамд л муу юм болох вий гэв. 

	Юхванка албаар даруу царайлж нүдээ анингаа

	— Хэрэв танд тус хүргээгүй бол ачтан таны таалал л мэдэж. Миний муугийнх гэсэн юм дуулдаагүй л санагдах юм. Таны дургүй хүргэсэн бол яахыг та л мэднэ. Харин яасан гэж үйлээ үзэх болж байна мэдэхгүй юм даа. 

	— Яасан гэж гэнэ ээ? хашаагаа нураасан, газраа хагалаагүй, хашаагаа хэмхэлсэн, гансаар тамхи татаад гэртээ сууж байдаг, ажил хийдэггүй, хамаг эд юмаа өгсөн ээждээ үмх талх ч өгдөггүй, ээжийг чинь зодож байхад эхнэртээ юм хэлдэггүй, гомдол гаргуулж намайг хүртэл явуулсан гэж л үйлээ үзэх болно доо. 

	Юхванка тамхи татдаг гэж зэмлүүлсэндээ гомдсон байртай

	— Өршөөж хайрла ачтан минь, хүнийг юу ч гэж хэлж болно, харин юун ганс байдаг билээ, би мэдэхгүй байна гэж дургүйцэн хэллээ. 

	—— Чи дахиад л худал хэллээ. Би өөрөө харсан. 

	— Ачтан тандаа худал хэлэхийг би яаж зүрхлэх вэ дээ!

	Нехлюдов, хүдэх эрийн өмнө зогсоод, сандарснаа нуухыг хичээн хүүхдийнхэрхүү даруу дуугаар

	— Епифан, аан гэж байгаач, ингэж амь зууж болохгүй, өөрийгөө л хорлож байна. Сайн л бодоорой: Чи өөдтэйхөн явъя гэж бодвол амьдралаа өөрчил, муу зангаа тат, битгий худал хэлж бай, битгий архи уу, ээжийгээ хайрлаж бай. Би чиний тухай цөмийг мэднэ шүү. Сангийн мод бүү хулгайлж бай, архины мухлагаар бүү тэнэ, эд аж ахуйгаа өөд нь тат. Юу нь сайн байна бод л доо. Юмаар гачигдаад байвал над дээр улаан ирээд ямар юм, юуны хэрэг гарав гуйгаач. Битгий худал хэлж бай, хамаг үнэнийг л хэлж бай. Тэгвэл би өөрийн мэдэх чадах юмаа чамаас харамлахгүй. 

	— Өршөөж хайрла ачтан минь, бид таныхаа ачийг мэдэх байлгүй дээ гэж Юхванка инээмсэглэн хариулсан нь эзнийхээ тоглоом хийсний хамаг учрыг бүрэн мэдсэн янзтай байлаа. 

	Нехлюдов хүдэх эрийг хөдөлгөх, үнэний мөрөөр оруулж тавихаар зөвлөгөө өгтөл ингэж инээмсэглэн хариулсан нь түүний урмыг хугалав. Эрх дархтай хүн байтлаа, хэлэх учиргүй юмыг хэлж зөвлөгөө өгсөн нь тун зохисгүй болсон мэт санагдсаар байлаа. Тиймээс, гундуухан толгой унжуулаад гадагшаа гарав. Гадаа эмгэн чанга ёолон суугааг үзвэл эзний нааштай үг хэлснийг дуулсан мэт санагдав. 

	— Май, үүгээр талх аваарай, өөрөө худалдаж авна биз, Юхванкад бүү өгөөрэй, цаадах чинь архи уучихна шүү гэж Нехлюдов, чихэнд нь шивнээд гар дээр нь цаасан мөнгө тавив.

	Эмгэн, эзэнд талархахаар босохыг завдаж, хэрзгэр гараараа хаалганы дээд хөндлөөс барив. Толгой нь дэнхэлзэн байв. Босох гэсээр байтал нь эзэн гудамжны нөгөө өнцөгт нэгэнт хүрсэн байв. 

	IX

	Юхванкийн дараагаар тэмдэглэлийнхээ дэвтэрт «Цагаан Давыдка талх, хүзүүн чимэг» гуйсан гэж бичжээ. 

	Нехлюдов хэд хэдэн хашаа өнгөрч нарийн гудамж руу оруутаа хиа Яков Алпатычевтайгаа дайралдав. Тэр нь тээр холоос эзнээ харчхаад хулдаасан малгайгаа авч, торгон алчуураар зузаан улаан царайгаа арчлаа. 

	— Яков оо өмс. Би чамайг өмс гэж байна шүү... Яков, малгайгаа өмсөлгүй нар халхлан

	— Гэгээтэн минь та хаана байв аа? гэж асуув. 

	Эзэн гудамжаар цааш явуутаа

	— Гайхлынхаар орлоо. Яагаад тийм болчихсон хүн бэ тэр чинь, яриач? гэж хэллээ.

	Араас нь дагаж яваа хиа малгайгаа өмсөж, сахлаа янзлаад   

	— Яагаа вэ, гэгээнтэн? гэж асуув. 

	— Юу яагаа вэ гэж? Хамгийн бүтэлгүй залхуу, хулгайч, худалч, эхийгээ зовоодог, харсаар байтал хэзээ ч засаршгүй арчаагүй амьтан байна.

	— Мэдэхгүй юм даа, гэгээнтэн, танд тэгж санагдаж дээ... гэсэнд эзэн яриаг нь таслан

	— Эхнэрийг нь ээ, айхавтар хүүхэн байна аа. Хадам эхийн нь өмссөн юмны байж байгааг, байх юм ч алга аа, тэгэхэд бэрийг нь гоё хувцастай, хүү нь ч бас ялгаагүй яая даа байз, бүр мэдэхээ байлаа гэж хэлэв. 

	Нехлюдов, Юхванкийн эхнэрийн тухай ярихад Яков аргагүй зовсхийн

	— Гэгээнтэн минь, өөрийгөө тэгж гаргуунд нь хаяхад чинь бас нэг зохих хэмжээ баймаар сан. Ганц бие эр шиг л ядуурсан хүн дээ. Бусад шиг үгүй гэх нь ээ өөрийгөө бас ч хянаж л байгаа юм. Ухаантай, жаахан бичиг мэддэг, шударга л байгууштай хүн. Албан татвар хураахад дандаа явалцана. Миний удирдлагаар гурван ч жил ахлагч байсан, ер нь юм мэдэгдээгүй шүү. Тийм алба хаалгаж гурван жил болоод буулгах нь дээр байлаа. Хөсөг тэрэг мэддэг байсан юм. Хотод шуудангийн газар байхдаа жаахан хүртчихдэг л байсан, тэгэхдээ хэмжээтэй. Хүн айлгаж хөөрцөглөнө, гэхдээ л ухаан гаргана, гэр зуураа бол сайн хүн. Танд эвгүй харагдсан байлаа гэхэд, нөгөө л хэмжээндээ байсан баймаар юм, харин тэгээгүй бол яалтай юм, би мэдэхгүй байна. Уг нь ч өөрийгөө эзэнгүй хаячихсан хүн юм шүү. Хоёр шүд нь уначихсан харагдана лээ, дахиад цэрэгт тэнцэхгүй. Энүүхэндээ хэлэхэд, огт айхгүй байгаа нь ч ганц тэр биш ээ гэв. 

	Нехлюдов, инээмсэглэсхийн

	— Энийгээ больж үз, Яков оо, чи бид энэ талаар амаа чилтэл ярилцсан. Энэ тухайд миний бодож байгааг чи гадарлаж байгаа байлгүй, чи надад юу ч ярилаа гэсэн, би бодохдоо л бодно. Болхи эр биш, тамхи татдаггүй, архи уудаггүй. Ямаатынхан бол согтуу хүнээс ч долоон дор. Үгүй бол цэрэгт явуулж үгүй бол өөр тийш нь нүүлгэх л байна, өөр яах вэ. Ямаатынхан удмаараа тийм улс. Матрюшка гэж шоронд сууж байгаа, танаггүй лазан хүн бол бас л тэднийхний хамаатан гэж яриад эзэн нь анзааргагүй байгааг мэдээд, — Гэгээнтэн, миний хэрэг гарахгүй сэн бол уу? гэж асуув. 

	— Үгүй, яв яв гэж Нехлюдов хайхрамжгүй хариулаад Цагаан Давыдкийнх руу явав.

	Давыдкины хазгай байшин тосгоны захад онцгой байна. Байшингийн хавьцаа саравч, тариа хатаагуур, амбаар аль аль үгүй, нэг талаас нь малын заваан хашаа тулгаж барьсан нөгөө талд нь түлэх гэсэн мод мөчир овоолжээ. Урьд хашаа байсан ором дагаад өмхий ногоо өндөр ургасан байлаа. Шавхай дотор хөлбөрч байгаа гахайнаас өөр амьтай амьтан байшингийн хавьцаа байсангүй. 

	Нехлюдов хагархай цонхыг нь тогштол хүн дуугарсангүйд үүд рүү нь очоод «Хүн байна уу?» гэж хашхирав. Тэглээ ч хүн дуугарсангүй. Хашааны нь хаалгаар малын хоосон хашаа руу нэг өнгийгөөд онгорхой байгаа байшинд нь оров. Хөгшин улаан азарган тахиа, хоёр эмэгчин тахианы хамтаар чимгээ сагсалзуулан хумсаараа товшин, шалан дээгүүр, сандал дээгүүр гүйлдэн байв. Хүн үзэнгүүтээ айн гааг гууг дуугаралдаж далавчаараа хана нүдэн, нэг нь пийшин дээр үсрээд гарчхав. Зургаан алдын байшингийн ихэнхийг яндан нь хэмхэрсэн пийшин, зун болсон хэр нь гаргаагүй байгаа нэхмэлийн эргүүлэг, мод нь хагарч хотойсон ширээ эзэлжээ. 

	Гадаа хууран байгаа боловч түрүүчийн борооноос дээвэр, таазнаас гоожсон усны шалбааг тогтсон байв. Унтах ханз байсангүй, хүн суудаг гэж бодоход тун хэцүү байлаа. Гаднаа юу ч үгүйгээр үл барам дотроо ч замбараагүй ханхай ажээ. Гэтэл энэ байшинд Цагаан Давыдкийнх гэдэг айл байдаг ажээ. Зуны дунд сарын халуун өдрийн яг энэ үед Давыдка толгой дээгүүрээ үстэй оготор дээл нөмрөөд пийшингийнхээ цаагуурх буланд шигдээд бөх унтаж байлаа. Сандарсан тахиа пийшин дээр үсэрч гараад ч тайвширсангүй Давыдкийн нуруун дээгүүр гүйсэн хэр нь түүнийг сэрээсэнгүй. 

	Нехлюдов, хүн байхгүй байна гээд гарахаар завдтал зуунги уртаар амьсгаа авах дуулдав.

	— Хүүе! Хүн байна уу? гэж эзэн хашхирав. Пийшингийн тэндээс дахиад л уртаар амьсгаа татлаа.

	— Хэн байна аа? Гараад ирээч!

	Дахин амьсгаа татаж, янцаглан, чанга эвшээсэн дуу эзний дуудсанд хариу болов.. 


— Хүүе, чи яагаа вэ?

	Пийшин дээр нэг юм аажуухан хөдөлж, хөдсөн дээлийн халцархай хормой цухуйснаа улмаар уранхай улавчтай өрөөсөн том хөл бууж дараа нь нөгөө хөл нь унжиж эцэс сүүлд нь Цагаан Давыдка бүх биеэрээ гарч ирээд, пийшин дээр залхуу нь хүрсэн байртай сууж зангидсан гараараа нүдээ дурамжхан нухлав. Давыдка аажуухан нугадасхийгээд эвшээлгэнгээ байшин дотуураа харснаа эзнээ үзмэгц түрүүчийнхийгээ бодвол арай түргэн эргэсхийв. Гэсэн ч пийшингээс их л удаан бууж байгаа учраас Нехлюдов үүдэн дэх шалбааг, нэхмэлийн эргүүлэг хоёрын хооронд цааш нааш гурвантаа алхлаа. Цагаан Давыдка гэж бие нь, нүүр нь үс нь хамаг юм нь цав цагаан үнэхээрийн цагаан хүн нуруу өндөр, тун бүдүүн, эр хүн шиг бүдүүн, өөрөөр хэлбэл гүзээгээрээ бус бүх биеэрээ бүдүүн. Гэтэл тэр нь эрүүл биеийнх бус зөөлөн шалхгар ажээ. Цэгээн цэнхэр дөлгөөн нүдтэй, долгиотсон өтгөн сахалтай, царай нь овоо намбатай ч зовуурьтай шинж бүхий. Харваас борлоо ч үгүй, цусны нүнжиг ч үгүй мэт нэлдээ цонхигор зэвгэр, харин нүд нь улайсан, өөх нь тулчихсан буюу хавдсан хүн шиг харагдана. Хоёр гар нь усан хаван гүйсэн хүнийх адил пэмбэгэр шарангуй, тэгээд бас битүү цагаан үстэй. Нойр нь ханаагүй эвшээлгээд нүдээ ч олигтой харж чадахгүй, зогсож чадахгүй гуйван байв. 

	— Чи чинь яасан нэр нүүрээ барсан эр вэ. Хашаа хороогоо баримаар, идэх талх ч олмоор байхад гэгээн цагаан өдөр унтаад байдаг юм уу?.. 

	Давыдка нойр сэргэсэн хойноо, эзнээ зогсож байсныг сая ухаарч хоёр гараа гэдэс дээрээ зөрүүлж тавиад толгойгоо гилжийлгэн хөдлөлгүй зогсов. Дуугарахгүй байгаа хэр нь нүүр царай, хамаг биеийн байдал нь «Мэднэ ээ мэднэ. Ийм юмыг чинь би анх удаагаа дуулж байгаа хүн биш. хэрэг байвал зод л доо, би даана шүү» гэдгээ илтгэнэ. Эзэн ер үглэхээ болиод зодоосой, тэгэхдээ бүр шалхгар хацрыг минь тас хийтэл алгадаад зүгээр орхичхоосой билээ гэж хүсээд байгаа мэт харагдав. Давыдка намайг ойлгохгүй байна гэж мэдсэн Нехлюдов, хэнэггүй тэвчээртэй дуугүй байгаа хүдэх эрийг дуугаруулах гэж янз янзын юм асуулаа. 

	— Чи надаас юу хийх гэж шат гуйсан юм бэ? Чам дээр ирээд бүтэн сар хэвтэж байна, Хамгийн их завтай хэвтээд байгаа юм биш үү?

	Давыдка гүлдийгээд дуугарсангүй. 

	— Хүүе, дуугараач!

	Давыдка, нэг юм мар мур хэлээд цагаан хөмсгөө сэрвэгэнүүлэв. 

	— Ажиллана аа хөө. Ажил хийхгүй байвал юу болох вэ? жишээлэхэд одоо чи тариагүй сууж байна, яагаад энэ вэ? Залхуураад газраа муу хагалж, бордолгүй цаг алдаж тариалсных. Чи надаас тариа гуйж байна, чамайг өлсгөж үхүүлэлтэй нь биш чамд өгье гэж саная, уг нь бол тэгж таардаггүй юм. Би чамд хэний тариаг өгөх вэ? Хэнийхийг нь өгөх вэ, юу гэж бодож байна? Чи дугараач, хэнийхийг чамд өгөх вэ? гээд Нехлюдов шаргуухан байцаалаа. 

	— Эзнийхийг гэж Давыдка там тум хэлээд хулчийсхийн дээш харав. 

	— Эзнийх чинь хаанаас авсан байх вэ? Хэн хагаллаа? Хэн тордлоо? Тариад хураасан нь хэн бил ээ? Хүдэх эрс, тийм биз дээ? Эзний тариаг тэгж өгөх учиртай л юм бол илүү ажил хийсэнд нь ихийг өгч таарна, тэгэхэд чамайг эзний газар хамгийн бага ажилласан гэж муулаад байна лээ. Хамгийн бага ажилласан мөртөө эзнээсээ хамгийн их тариа гуйж байна. Яасан гэж чамд тариа өгөөд, бусдад нь үгүй байдаг бил ээ? Бүгд чам шиг л хэвтэж байдаг бол энэ дэлхийн хамаг хүн амьтан, аль хэдийн өлсөж үхсэн. Ажиллана аа хөө, ингэж байх нь даанч тусгүй, тийм үү Давыд аа?

	— Мэдлээ гэж амаа зуугаастай, аажуухан хэлэв. 

	X

	Энэ зуур цонхны цаагуур тариачин хүүхний толгой шоволзов. Түдэлгүй ёрог даавуу дамнуурган дээр тавьсан, тавиад настай, толиотой сэргэлэн авгай ороод ирлээ. Цоохортсон, үрчлээтэй муухай царайтай ч шулуун туушхан хамар, нимгэн жимбэгэр уруул, сэргэлэн шар нүд, ухаан чадал хоёрыг илтгэнэ. Цойцон мөр, унжсан мээм, эвэршсэн гар, нүцгэн хар хөлийн зангирсан булчин нь хүүхэн гэдэг нэрээ аль хэдийн орхиж ажлын хүн болсныг өгүүлнэ. Авгай сэвхийн орж ирээд үүдээ хамхиж, банзлаа засаад хүү рүүгээ хялсхийн харлаа. Нехлюдов авгайд нэг юм хэлэх гэтэл авгай эргэж, нэхмэлийн эргүүлгийн цаана харагдаж байгаа модон бурханд мөргөж гарлаа. Энэ ажлаа дуусгаж, толгой боосон ханан хээтэй заваан алчуураа янзлаад эзэндээ ихэд бөхийн

	— Гэгээнтэн танд улаан өндөгний өдрийн баяр хүргэе. Бидний багш таныг бурхан тэтгэж яваг... гэж хэллээ. 

	Давыдка ээжийгээ хараад үзтэл бишдэж нуруугаа хэдэнтээ нахилзуулаад доошоо бүүр нугдайв. 

	— Арина гуай баярлалаа. Би сая хүүтэй чинь танай аж байдлын талаар ярилцлаа гэж Нехлюдов хэллээ. 

	Залуу зандан үед нь хүдэх эрс Ариша Бурлак гэж дууддаг байсан Арина баруун гараа зангидан эрүүгээ тулаад тэр гарынхаа тохойг зүүн гарын алгаар тулж эзнийхээ үгийг дуулав уу, үгүй юу л ширүүн хангинаж гарлаа. Байшингаар дүүрэн дуу шуу болсон нь гаднаас чагнавал хэд хэдэн авгай зэрэг зэрэг ярилцаж байгаа юм шиг санагдах байсан. 

	— Яалаа гэнэ ээ, багштан минь, ийм юмтай юу ярих вэ? Хүн шиг ч ярьдаггүй хүн гээд Давыдкийн шалхгар бие рүү толгой сэжин сонжингуй зааж, — Энэ тэнэгийн зогсож байгааг хар, гэгээнтэн минь миний ар гэр ямаршуу байна даа? Өөрийнхөө байгаад ч, эзний албат газар ч манайхаас ядуу айл тосгон даяар байхгүй байх аа, бид гуйлгачин болжээ. Цаадах чинь л ийм болгож байгаа юм. Төрүүллээ, тэжээлээ, хүн болголоо, ийм амьтан болно гэж санасан ч үгүй. Гудрахыг мэддэг, ажил нь гэж, тэр модны тайрдсыг ажиллуулсантай л адил байх юм. Үгүй бол пийшин дээр унтаж байдаг, үгүй бол ингээд л тэнэг толгойгоо маажаад л зогсож байх юм гэж үглэн хүүгийнхээ зэвүүг хөдөлгөөд, — Багштан минь, та л айлгадаг юм уу яадаг юм. Та цэрэгт явуулж нэг тийш нь болгоод өгөөч, эзэн тэнгэртээ зүтгэг гуйх л юм энэ байна гэж хэллээ. 

	— Ээжийгээ ийм байдалтай болгодог Давыдка чи яасан нүгэлтэй эр вэ? гэж Нехлюдов зэмлэнгүй хэлэв. Давыдка хөдөлсөнгүй. 

	Арина авгай нөгөө л сэргэлэн байдлаараа дохиж занган 

	— Эр хүн өвчтэй бол яая гэхэв сэн. Энэ рүү хар даа, бордооны гахай шиг түнтийчхээд байж байгааг нь. Хийвэл юм байлгүй яах вэ, ямар хачин гээч! Лазагнаад пийшин дээр гараад л алга болчхож байгаа юм. Босдог, хөдөлдөг, нэг юм бариад авдаг бол би юу гэж нүд үзүүрлэж байх вэ дээ гэж хэлэхдээ үгээ сунган, цойцон мөрөө эв хавгүйхэн эргүүлэн ярьж байснаа, — Саяхан өвгөн өөрөө мөчирт явахдаа нүх ухаж байгаарай гэж захиад явлаа, тэгсэн байдаггүй ээ, хүрзийг нь ч барьсангүй.Өнчин намайгаа зовоосон доо гээд түр дуугүй болсноо гасалж гараа саваад хүүгээ занан ойртож очин, — Ээ бурхан минь. чи ч мөн нимгэн дотортой амьтан юм даа! (сонжин харж байснаа бухимдан эргэж нулимаад, эзэндээ нөгөө л хөөрүү байдлаараа уйлан хайлан, гараа зангачин ярилаа). Тэжээгч минь, ганцаараа л байна. Өвгөн гэж өвчний эрэмдэг, бас л тус болдоггүй, би л гав ганцаараа байгаа юм. Төмөр гэхэд уярдаг баймаар сан. Үхээд өгвөл амарч, нэг мөр болохгүй юу. Муухай амьтан намайг ч зовоосон доо! Багштан минь, чадал барагдаж ээ! Бэр маань ажлаасаа болж зовлон амссан би ч мөн удахгүй байх аа. 

	— Зовлон амссаан? гэж Нехлюдов тээнэгэлзэнгүй асуув. 

	— Тэжээгч минь, бурхан өршөө, хатуухан зовлон эдэлсэн дээ. Уржнан Бабуринаас манайд бэр болж ирсэн байлаа гэж хэлээд уухилан ярьж байсан нь уйлагнах гаслах байдалтай болж, — Залуухан, томоотой, хайрлууштай хүүхэн байлаа. Гэртээ байхдаа бол эцэг дээрээ, эгч хүргэн хоёртойгоо гачигдах юмгүй сайхан л байж. Манайд иргэнгүүтээ л ажил гэдгийг мэдсэн. Албаны газар ч, гэрт ч, хаана хаанагүй л үзсэн. Тэр бид хоёр л байлаа шүү дээ. Би яах вэ, сурсан хүн, харин тэр минь л хэцүүхэн байсан даа, багштан минь, зовлоо ч тэссэн, ажил хийж хамаг хүчээ барсан, тэгээд зүрх нь хагарсан, хөөрхий минь. Зун нь гай болж, баяраар хүүхэд гаргалаа, талх байдаггүй ээ, багштан минь, юухан хээхнээр гол зогоож байтал нь сүйд боллоо, хөхний нь сүү байдаггүй ээ. Анхны хүүхэд санж, гэтэл үнээ байхгүй, эрэгтэй хүн яах вэ дээ, сайн даа л угжина л биз! Эмэгтэй хүн гэдэг тэнэг амьтан, үүнээс болж өөрийгөө дэмий зовоосон юм. Хүүхэд нь ч үхлээ,тэр гашуудалт үеэс аваад хашхирч дуу тавьсаар, дээрээс нь ажил гачигдал хоёрт нэрвэгдэж мууд муудсаар зовлонгоо эдэлж байгаад зун нь хөөрхий шашны баяраар өөрөө үхсэн. Наад олиггүй юм чинь л цааш харуулчихлаа гээд дахиад хүүдээ бухимдан уурсаад, — Гэгээнтэн минь, гуймаар нэг л юм байна гээд түр дуугүй болсноо дуугаа намсгаж, мөргөн ярихад нь сандарсан Нехлюдов

	— Юу вэ? гэж алмайран асуулаа. 

	— Наадах чинь залуу эр хүн юм. Надаас бол ажил горьдолтгүй, өнөөдөр маргааш үхээд л өгнө. Энэ хүн эхнэргүй яаж байх вэ? Тэгвэл танд тустай хүн болохгүй. Та бол бидний багштан хүн, манийгаа жаахан бодоорой. 

	— Та эхнэр авхуулах гээд байгаа юм уу? Тэгээд? Санадаг л санаа!

	— Та бол бидний аав ээжийн адил ачтан. Ачаа гийгүүлж үзээрэй. 

	Хүүдээ дохио өгөөд хоёулаа эзнийхээ хөл рүү пир пархийн уналаа.

	Нехлюдов авгайн мөрнөөс агадууцан татаж

	— Газар яагаад мөргөж байгаа юм бэ? Тэгж хэлэхэд болохгүй гэж үү? Ийм юманд миний дургүйг та мэднэ. Товлоод байгаа бэр байгаа бол хүүгээ гэрлүүл л дээ, би баярлана гэж хэлэв. 

	Эмгэн босож ханцуйгаараа хуурай нүдээ арчтал, хүү Давыдка мөн дуурайж зангидсан цунцгар гараараа нүдээ арчаад, нөгөө л тэвчээртэй номхноор зогссоор эхийнхээ ярихыг чагнав. 

	— Бэр ч байна, яаж байхгүй байх вэ! Васютка Михейкина бол зүгээр л бүсгүй, тэгэхдээ таны таалалгүй бол бүтэхгүй шүү дээ. 

	— Наашгүй байгаа юм уу?

	— Үгүй, тэжээгч минь, байгаа бол бололгүй яах вэ! 

	— Тэгвэл яана аа? Би албадалтай нь биш. Айлуудынхнаар чинь байхгүй бол саахалтынхнаараа эр л дээ. Би мөнгөөр аваад өгье, хүчээр авч болохгүй шүү, өөрийн дураар ирэх учиртай. Тийм хууль байдаггүй болохоор их л нүгэл болно доо. 

	— Иш, тэжээгч минь! Бидний энэ байдал, манай гуйлгачныг мэдсээр байж дураараа ирнэ гэж байх уу даа? Эх нь цэргийн хүн, охин нь хэчнээн гачигдаж байлаа гэхэд хүлээж авах дургүй шүү дээ. Ямар эцэг манайд охиноо өгөх вэ? Яасан ч өгөхгүй. Бид шалдан гуйлгачид. Өөрсдөө өлсөж үхэж байгаа юм чинь охиныг минь өлсөөчихнө гэж хэлнэ. Хэн өгөх вэ гээд итгэл муутайхан толгой сэгсрээд, — Бод доо, гэгээнтэн минь гэв.

	— Би яах болж байна аа?

	— Элбэрэлт минь, бодож л үз гэж баттай хэлээд, — Бид яах вэ? гэж асуулаа. 

	— Би юу бодох болж байна аа? Ийм үед бол та нөхдийн төлөө би бас юу ч хийж чадамгүй байна. 

	— Та л бодохгүй бол манийгаа хэн бодох вэ? гэж хэлсэн Арина учрыг олохоо байсан байртай гараа арвайлгаад гунигтай доош харав. 

	Арина амьсгаадан хүү нь ч дуурайн байх зуур эзэн түр дуугүй байснаа та нар тариа гуйсан, би олго гэж хэлье. Харин цааш нь бол надад чадах юм алга гэж хэлэв.

	Нехлюдов гонжир луу гарахад эх хүү хоёр дагаж гарлаа. 

	XI

	Арина айхавтар санаа алдан

	— Ээ, хөөрхий өнчин өрөөсөн би ч дээ! гэж хэлэв. 

	Арина зогсож хүү Давыдка руугаа хяламхийн хартал тэр нь даруйхан эргэж, заваан хиртэй палигар улавч өмссөн бүдүүн хөлөө нөгөө талын хаалганы босго давуулж алга болов. 

	Арина, эзэндээ үргэлжлүүлэн ярилаа. 

	— Багштан минь би энийгээ яана даа? Та хараа биз дээ. Муу ч эр биш шүү, архи уудаггүй, томоотой, бага хүүхэд гомдоодоггүй хүн дээ, гэхдээ өөлөх юм юу ч үгүй гэвэл нүгэл болох байлгүй. Харин муу юм шүглэж өөрөө өөрийгөө хорлоод байгааг бурхан мэднэ ээ. Үүндээ өөрөө ч урвагар л байгаа юм. Яаж зовж яваа бол гэж бодоод харахаас зүрх багтарчихмаар болох юм эзэнтээн. Ямар ч байлаа гэсэн, тээж гаргасан юм болохоор өрөвдөхөөрөө л нэг өрөвдөх юм. Минийхээ ч, эцгийнхээ ч, даргынхаа ч урдаас зөрөөд байх хүн биш, хөөрхий аймхай, хүүхдээрээ байгаа юм даа. Алийн болгон бэлэвсэн явах вэ дээ? Тэжээгч минь биднийгээ бодоорой гэж давтан хэлсэн нь хараал тавьж байж урмыг нь хугалснаа үзтэл засах гэсэн байртай болов... Тэгээд цааш нь

	— Гэгээн эзэнтэн минь ээ, би ч бөөцийлж бөмбийлөөд л байгаа юм. Яагаад ийм болчхов. Ухаанаа олохоо байлаа. Олиггүй юмнууд уруу татсан байхаас зайлахгүй гэж хэлээд жаахан дуугүй байснаа, — Хүн олдвол ч домнож болно доо гэж шивнэв. 

	— Арина та, юун дэмий юм ярина вэ! Яаж уруу татсан байх юм бэ?

	— Иш-ш, багштан минь, уруу татаад насаар нь хүн биш болгочихдог юм. Нартад, муу хүн алийг тэр гэх вэ. Ууртаа суудлаасаа шороо атгах ч болгодог юм уу... ер нь л үүрд хүн биш болгочхож байгаа юм. Нүгэл болоход хол байгаа бол уу? Воробьёвка тосгонд суудаг Дундук гуайнд очдог юм бил үү гэж дотроо бодох юм. Тэр өвгөнд ид шидтэй, ногоо мэддэг, балаг арилгадаг, гэм ерөндгийг тонилгодог хүн, тэр өвгөн барцдыг нь гаргаж тус болдоггүй байгаа даа? гэж эмгэн ярилаа. 

	«Ядуу хоосон, харанхуй мунхаг гэдэг л энэ дээ. Энийг яана аа?» гэж бодон урвагардуухан толгой дараад, том том алхаж явснаа «Энэ чигээр нь байлгах өөрт халгаатай, өрөөлд муу хэлүүлнэ, тэрүүнд өөрт нь ч боломж алга» гэж амандаа үглэн, эдгээр шалтгаанаа хуруу даран тоолсноо «Энэ эрийг ийм байлгаж болохгүй, яаж үүнээс нь ангижруулах вэ? Аж ахуйгаа өөд татахаар товлосон хамаг дөмөг бодлыг минь энэ эр үгүй хийж байна. Ийм хүдэх эрстэй байвал ч миний хүсэл хэзээ ч бүтэхгүй» гэсэн хамаг бодлыг нь бусниулж байгаа түүнд уурлан бухимдан бодсоноо, — «Олигтой байлгая гэхэд үгэнд орохгүй байвал Яковын хэлснээр нүүлгэдэг хэрэг, эсвэл цэрэгт явуулах уу? Ядаж ингэж нэг тэрнээс салъя, ингээд оронд нь олигтой эр олж авъя» гэж бодов. 

	Ийнхүү бахтайяа бодтол, ганцхан талаас нь бодоод байна. нэг л муудаа гэсэн бүрэг бараг нэгэн санаа бас байв. Эзэн явж байснаа зогсоод «Би юу бодож явна» гэж өөртөө хэлснээ «Цэрэгт явуулъя, эсвэл нүүлгэе гэнэ ээ. Яалаа гэж тэр вэ? Сайн хүү дээ, бусдаасаа хамаагүй илүү, би мэдэлгүй дээ.. Дураар нь тавьдаг юм уу? яасан ч болохгүй, шударга бус болно» гэж түрүүчийн адилаар бус, тал талаас нь бодлоо. Гэтэл гэнэт нэгэн санаа орж ирэхэд баярлаж инээлээ. Тэгэхдээ хэцүүхэн юмыг нэгэн тийш болгосон хүний царайгаар баясав. Хажуудаа авч өөрөө хянаж даруу болгоё, сэнхрүүлье, өөрөөр нь сонгуулж ажилд сургая, засаж авъя гэж өөртөө хэллээ. 

	XII

	«За ингэе» гэж баярлан бахдан өөртөө хэлээд баян эр Дутловынхоор бас орох учиртайгаа сануутаа тосгоны яг дунд байгаа хоёр яндантай өндөр том байшин тийш алхлаа. Дөхөж яваад хажуу байшингийн нь дөчөөд настай, өндөр, гоё биш хувцастай урдаас нь ирж явсан авгайтай уулзтал баярлан инээж бөхийж мэхийн өчүүхэн ч далдирах янзгүй. 

	— Баярын мэнд хүргэе эзээн гэв.

	— Сайн байна уу өрлөг эх минь. Танай айлын айлаар орох гэж явна гэж хэллээ. 

	— Өө тийм үү, гэгээнтэн минь, зүгээр л юм байна даа. Манайхаар морилохгүй юу? Манай өвгөн баярлах байх даа!

	— Яах вэ оръё л доо. Тантай ч ярилцъя өрлөг эхээ энэ танайх уу?

	— Тиймээ эзээн.

	Өрлөг эх түрүүлээд гүйтэл эзэн араас нь алхаж үүдний нь пинд ороод модон ган дээр сууж янжуур гаргаж нэрэв. 

	Дотогшоо орооч гэж урихад нь

	— Цаана чинь халуун байгаа байх, энд сууж ярилцъя гэж хэлэв.

	Бас толиотойгоо яваа сайхан хүүхэн байлаа. Царайг нь ажвал, ялангуяа том хар нүд нь эзэнтэйгээ их л адилхан байв. Авгай, хормогч доогуураа гараа зөрүүлээд эзэн рүүгээ зоримогхон харж, зогсоо зайгүй толгойгоо гилжгэнүүлэн байж

	— Эзэнтээн, Дутловынд морилж яах нь вэ?

	— Манайхаас гучин гектар газар түрээсэлж ав, аж ахуйтай бол, хамтраад мод худалдаж авъя гэж хэлэх гэсэн юм. Мөнгөтэй хүн дэмий хав дарж байх ямар хэрэг байна? Та юу бодож байна? гэсэнд толгой сэгсрэн, — Яах вэ дээ? Эзээн, Дутловынхон чадалтай улс. Манай вангийн нутагт хамгийн баян эр дээ. Зун модон байшин барина лээ, өөрсдөө хөдлөөгүй. Унага дааганаасаа гадна, нийлүүлээд үзвэл адуу нь хорь хүрнэ, үхэр хонийг нь бэлчээрээс ирэхэд, авгай нар гарч хашаанд оруулдаг, хаалгаараа чихэлдээд л сүйд болж байдаг юм. Хоёр зуу гаруй бүл зөгий бий. Их баян айл, мөнгө байх учиртай гэв. 

	— Чи их мөнгөтэй гэж бодож байна уу? гэж эзэн асуулаа.

	— Өвгөнд мөнгө их бий, муу санаалаад, түүнийгээ хүнд хэлэхгүй, хүүхдүүддээ мэдүүлэхгүй байгаа юм, байх л учиртай гэж хүмүүс ярилцдаг. Гэхдээ яалаа гэж мод авах вэ дээ? Алдраас чинь айгаад мөнгөө цацах уу даа. Тав ч билүү жилийн өмнө, хөндийд, хашаачин Шкаликтай нийлээд жаахан газар түрээсээр авч байсан байх, тэгсэн цаад Шкалик нь залилаад гурван зуугаад рублиэ гарзадсан бол уу, тэрнээс хойш больсон дог шүү. Гэгээн эзэнтэн минь эднийх яаж боломжгүй байх вэ дээ, өнөр айл, гурван газартай, бүгдээрээ ажиллаж байна, өвгөн ч ажиллаж байгаа, юуг нь муулах вэ, ёстой л гэрийн эзэн гэж хэлнэ. Өвгөн ч чухам хүүхдүүдээ жаргуулна гээд талх тариандаа ч, адуу малдаа ч, зөгийдөө ч юм юмандаа л хүрч явдаг болохоор улс гайхдаг юм. Одоо цугийг нь гэрлүүллээ, охиддоо нөхөр олж өгсөн, Илюшкагаа хамжлага бус бүсгүйтэй гэрлүүлсэн, хахуульдаад авч өгсөн, харин овоо хүүхэн таарсан байна лээ.

	— Эднийхэн овоо амь зуулгатай байгаа юм биз дээ?

	— Айлыг хүн шиг хүн толгойлж байхад өөдтэй байлгүй дээ. Путловынхон гэхэд л хүүхнүүд нь ажилтай, олон бэр нь гал тогоогоо барьдаг, цөм л өвгөнийхөө гарыг хардаг, хөвгүүд нь овоо байдаг юм.

	Өрлөг эх жаахан дуугүй байснаа,

	— Одоо өвгөн, их хүү Карпаараа өрх тэргүүлгэх гэж байгаа дуулдана лээ. Хөгширлөө, зөгийнхөө хавьцаа л ажиллая гэж байгаа юм байх, Карп нь ч сайн л эр, нямбай ч хүн. харин өвгөн шигээ, эзэн болж чадахгүй, ухаан муутай даа!

	Айлынхаа тухай юу мэддэгийг нь мэдээд авчихъя гэсэн эзэн

	— Тэгвэл, Карп нь газар мод хоёроо эрхэлье гэхгүй юм бол уу, чи юу гэж бодож байна? гэж асуулаа. 

	— Юу л бол доо эзэнтээн, өвгөн чинь хүүдээ мөнгөө өгөөгүй болохоор амьд байгаа цагтаа, мөнгө нь гэртээ л байх болно, хамаг юмаа өвгөн захирч байх болно, тэгэхээр цаадуул нь хөсөг тэргээ л хөдөлгөх биз дээ. 

	— Өвгөн нь тэгүүлэх үү дээ?

	— Айна. 

	— Юунаас айна гэж?

	— Яалаа гэж эзэнтэн минь, тэр хүн мөнгөтэйгөө хэлэх вэ дээ? Хамаг мөнгөө зарчих олигтой явдал тэр болгон гарахгүй байна. Хашаачинтайгаа гар нийлээдэхлээ гэсэн нь хар даа, алдас болсон. Тэрүүнтэй хаана заргалдах вэ дээ! Тэгээд л мөнгө нь үрэгдсэн, газрын эзэнтэй бол өр авлага яг л гарч ирнэ. 

	— За тийм ч байх аа даа.. баяртай өрлөг эхээ гэж Нехлюдов улайсхийн хэлэв. 

	XIII

	Дутловын хашааны хаалга руу дөхөж ирээд Нехлюдов, тодорхой бус нэгэн хэмжээгээр, урам хугарч, санаа дундуурхан байгаагаа мэдээд Харьдаг ч байв уу даа?» гэж бодов. 

	Гэтэл энэ зуур, шинэ банзан хаалга хяхнан онгойж, арван найм орчим настай, дэлбэгчийн дээл өмссөн улаан шаргал царайтай, сайхан залуу, урт үстэй хараахан хөлстэйгөө байгаа шандаст гурван хөлөг хөтлөн хаалгаар гарч ирээд цагаан шаргал үсээ шалмагхан сэжээд эзнээ мэхийн хүндэтгэв.

	— Илья, аав чинь бий юу? гэж Нехлюдов асуувал

	— Хашаан дотор зөгийн байранд байна гэж хөвүүн хариулаад дутуу онгойлгосон хаалгаар морьдоо цувруулан гаргалаа. 

	Нехлюдов морьдыг хажуугаараа гаргах зуураа «За байз, биеэ барьж саналаа хэлье, өөрөөс хамаарахыгаа хийе гэж бодоод, Дутловын уужим хашаанд оров. Малын хэвтэр нь нороод харласан, энд тэндгүй, ялангуяа хаалганы үүгээр түүгээр үс ноостой юмс бөндийлцөөд, ер нь л тун саяхан малынхаа баасыг гаргасан бололтой байлаа. Өндөр саравчтай хашаан дотор олон тэрэг, анжис, чарга, онгоц, торх тэргүүтэй тариачны эд агуурсыг эгнүүлэн тавьжээ. Саравчны өргөн бат нуруун доогуур, хөх бух нуга нуга дуугаран ийш тийш нисэлдэж, малын шивх, утаа үнэртэн байв. Тэнд нэгэн буланд Карп Игнат хоёр, гурав давхарлан төмөрлөсөн тэрэгний доор шинэ ивээс тавьж харагдав. Дутловын гурван хүү ялгахын аргагүй адилхан. Нехлюдовтой хаалган дээр дайралдсан хамгийн бага хүү Илья нь сахалгүй, нуруу намхан, улаан ах нараасаа гоё, хоёр дахь хүү Игнат нь өндөр, харавтар царайтай. ямаан сахалтай, савхин гутал, дэлбэгчийн цамц, эсгий бүрх өмссөн ч гэсэн отгон дүү шигээ, гоё, дэгжин харагдсангүй. Ах Карп нь бүр өндөр, гадуураа бор, дотуураа хээтэй даавуун цамц,улавч өмссөн, долгионтсон сахалтай, байдлыг харвал няхуур төдийгүй, бараг баргар хүн харагдлаа. 

	Тэр залуу эзэн рүү ирж эв дүйгүй жаахан мэхийсхийгээд

	— Эзэнтээн, өвгөнийг ирүүлэх үү? гэж асуув. 

	Нехлюдов, Карптай ярих юмыг Игнат дуулчхуузай гэж бодоод хашааны нөгөө тал руу явуутаа

	— За яах вэ, би өөрөө зөгийн байранд чинь очъё хийсэн байдлыг харъя, харин чамтай л ярих юм байна гэж хэллээ. 

	Энэ хоёр эрийн хөдлөх зангах байдлыг харвал бардан, баахан хямсгар байгаа нь өрлөг эхийн хэлсэн залуу эзнийг будилуулсан учраас товлоод байгаа юм ярья гэхэд хэцүүхэн байлаа. Өөрийгөө буруутан мэт ухаараад бусдад нь дуулгалгүй ганц ахад нь яривал амар санагджээ. Эзэн яагаад хажуу тийш нь авч гарч байгааг Карп гайхсан байртай хойноос нь дагалаа. 

	— Хүүеэ, танайх олон адуутай юу? гэж л асуух гэсэн юм гэж Нехлюдов түгдрэлгүйхэн эхэллээ. 

	— Гуравласан морьд тав бий, унага шүдлэн ч бий гэж Карп нуруугаа маажингаа нүүрэмгий хариуллаа. 

	— Дүү нар чинь шуудан зөөдөг үү?

	— Гуравласан морьд гурваар шуудан зөөдөг, сая Илюшка тээвэрт яваад ирлээ. 

	— Энэ та нарт ашигтай юм уу? Үүгээрээ хэдийг олж байна?

	— Эзэнтэн минь, ямар ашиг байх вэ дээ? Морьдынхоо тэжээлийг олбол л дээд заяа. 

	— Тэгвэл яагаад өөр юм эрхэлдэггүй юм бэ? Та нар ой худалдаж авах юм уу ая нь таарвал газар хөлсөлж болно. 

	— Эзэнтэн минь, газар хөлсөлж авч бололгүй яах вэ. 

	— Тэгвэл би нэг санал хэлмээр байна. Зөвхөн мориныхоо тэжээлийг олдог, тээвэр хийж байхаар, надаас гучин гектар газар хөлсөлж ав л даа, Саповын цаад руу хэсэг газар бий. Би та нарт өгье. Том аж ахуй эрхэлж болно шүү дээ.

	Тариачны ферм байгуулах тухай өөртэйгөө зөвлөлдөн ярьж, олон дахин бодож явдаг Нехлюдов, Карповт хүдэх эрс ажилладаг фермийн тухай багцаалж яваагаа огт түгдрэлгүй тайлбарлалаа. 

	Эзнийхээ үгийг маш анхааралтай чагнаж байсан Карп, Нехлюдов дуугүй болоод юу гэдэг бол гээд түүн рүү харахад 

	— Энэрэлд чинь их баярлалаа. Муу юм юу ч болохгүй. Газар хөлсөлбөл ташуур бариад явж байснаас хамаагүй дээр байхгүй юу. Дүү минь танихгүй хүн зөөж, хүн хүний царай харж, зүггүйтэж л яваа. Эр хүн тариа тарина гэдэг ч хамгийн сайхан ажил даа. 

	— Чи чухам юу гэж бодож байна?

	— Эзэнтэн минь. аавын амьд байхад би юугаа бодох вэ дээ? Яах нь тэрний л мэдлийн хэрэг. 

	— Намайг зөгий байдаг газраа аваач дээ, би аавтай чинь ярилцъя Карп хойд хашаа руугаа аажуухан очоод

	— За нааш ир гэж хэлэв. Зөгийн байр луу ордог явган хаалгыг онгойлгож эзнээ оруулж түгжээд Игнат руу очиж түрүүн орхисон ажлын дуугүй залгаад хийлээ. 

	XIV

	Нехлюдов, дээрээ сүүдэртсэн саравчтай явган хаалгаар бөхийн орж, хашаан доторх зөгийн байр луу орлоо. Сүрлэн хучлагатай сүлжмэл хашааны нь сиймхийгээр нар туссан жижигхэн зайд, тэг дундаасаа хоёр тийш банзан хучлагатай байгаа үүрнийхээ хавьцаа шаргал зөгийнүүд дүнгэнэлдэн зуны дунд сарын халуун нар төөнөн байв. Явган хаалганаас эхэлсэн нарийн зам яг дунд байгаа наранд гялтганан харагддаг дээрээ хөрөг бүхий модон тагтаа руу очсон байлаа. Хажуугийн хашааны сүрлэн дээвэр дээгүүр сэрвэгэр орой нь харагдаж байгаа хэдэн залуу далдуу модны хар ногоон навчис дүнгэнэх зөгийтэй нийлэн үл мэдэг сэрчигнэнэ. Битүү хашааны сүүдэр, далдуу модны сүүдэр, банзан хучлагатай зөгийн үүрүүдийн сүүдэр хоорондуураа ургасан нялх ногоон дээр туссан байна. Малгайгүй учир буурал халзан толгой нь наранд гялалзан байгаа атигар өвгөн, далдууны хоорондуур харагдах заамал үүрийн үүдэнд бөхөлзөн байв. Хаалга хяхнахад өвгөн эргэж харуутаа цамцныхаа хормойгоор хөлстэй борлосон нүүрээ арчаад даруухан инээмсэглэн эзнийхээ урдаас тосож очлоо. 

	Зөгийн байранд саруулхан, намуухан, аятайхан, тааламжтай. Хоёр нүднийхээ буланд сацраг хэлбэртэй олон атираатай, холхиндог өмссөн том шаахайгаа чирэн алхаж ирээд сайн санаагаар инээмсэглэн байж, байдаг чинээгээрээ цайлган уриалгахнаар эзнийхээ амрыг айлтгатал Нехлюдов агшин зуур өнөө өглөөний хүнд бодлоо мартан санагалзан яваа сайхан санаа нь аятайхан ороод ирлээ. Хамаг тариачид нь Дутлов өвгөнийх шиг баян чинээлэг, цайлган цагаан санагдаад цөм л уриалгахан инээмсэглэж угтах шиг боллоо. Чинээлэг, баян тарган байгаа маань ганц энэ хүний л ач гэж байгаа юм шиг байлаа. 

	— Гэгээн эзэнтэн та тор авах уу? Одоо зөгий ууртай, хатгана шүү гэж хэлээд, модны зулмаар доторлосон, балын үнэртэй, заваан даавуун шуудай авч өгөн, — Намайг манай зөгий танина, хаздаггүй юм гэж нэмж өгүүлээд аятайхан борлосон царайтай өвгөн инээмсэглэсээр байлаа. 

	— За надад хэрэггүй ээ. Бүүрлэж байгаа юм уу? гэж өөрөө бас юунд инээснээ мэдэлгүй инээмсэглэн асуув. 

	— Митрий Миколаич минь ээ, мэдэж байгаа биз, энэ хавар хүйтэн байлаа, бүүрлэж байгаа бол тун саянаас л эхэлсний тэмдэг байгаа байх гэж өвгөн хариулахдаа эзнээ овог нэрээр нь дуулдахдаа тун эгдүү хүрэм аятайхан хэллээ. 

	Нехлюдов үсэнд нь шигдэж суучих гээд чихний нь хажууханд дүнгэнэлдэн байгаа зөгийг үргээнгээ

	— Хөндлөвчинд зөгийн сархинаг босоо байвал, эрт бүүрлэдэг гэж би нэг номоос уншсан юм даг. Тиймээс зөгийдөө хөндөлтэй үүр банзаар барьж өгдөг юм гэж ярилаа. 

	— Та бүү үргээ. Үргээхээр улам дорддог юм, тор углаж хайрлахгүй юу? гэж өвгөн хэллээ. 

	Нехлюдов хатгуулж өвдөөд байгаа хэр нь хүүхэд зан гаргаад хорондоо тэгье гэж хэлсэнгүй, тор хэрэггүй гэж дахин хэлээд цааш нь Maison rustique уншсан зөгийн үүрийн байгуулалтын тухай өөрийн нь бодлоор бол тэрнийхээ дэргэд хоёр дахин олноор бүүрлэдгийг өвгөнд ярилаа. Гэтэл ид дундаа ярьж явтал зөгий хүзүү рүү нь хатгасан учир будилаад яриагаа зогслоо. 

	Өвгөн, эзэн рүүгээ эцгийн ивээлээр харж

	— Митрий Миколаич минь, үүр ч яг л тэр номд бичсэн шиг байгаа. Харин бичсэн шиг хийсэн байна гэсэн мөртөө сүүлээр нь тохуу хийдэг шиг муу бичсэн байж мэдэх л юм. Тийм ч байдаг л даа! Сархинагаа хаана зүүх ёстойг зөгийд яаж сургах юм бэ? Суурь модон дээгүүрээ уртааш нь ч, хөндлөн ч гүйж л явдаг юм гээд хажуугийнхаа суурь модыг эргүүлж нүхээр нь шагайн сархинаг дамжин дүнгэнэлдэн битүү явж байгаа зөгий рүү хараад, — Хардаа энэ залуу эмэгчнийг, толгой дээр нь эх зөгий сууж байна, сархинаг руугаа шууд л яваад орчихно, хажуулдаад ч орчихно, суурь модондоо бол хамаагүй дээр байгаа юм гээд ярьж байгаа өвгөн, эзнийхээ байдлыг үл анзааран дуртай юмандаа татагдаад, — Тэр залуу эмэгчин толгойдоо явж байна, халуун өдөр цөм л харагдаж байна гэж нэмэн хэлэхдээ, явж байгааг нь алчуураар түлхэж үүрэнд нь оруулж үүрээ таглаад, эвэршсэн гараараа нугалаатсан хүзүүн дээрээсээ хэдэн зөгий хамж авчрав. Өвгөнийг зөгий үнэхээр хатгадаггүй ажээ. Гэтэл Нехлюдов гурван ч газраа хатгуулаад одоо бас толгой хүзүүний нь хавилдаа дүнгэнэлдэн байгаа тул зөгийн байрнаас гарч гүйх нь халаг байлаа. 

	— Танайх суурь мод олонтой юу? гэж Нехлюдов явган хаалга руу ухрангаа асуусанд, Дутлов инээмсэглэн

	— Бурхны хайрласан хэд л байгаа. Зөгий чинь тоолуулах дургүй амьтан юм шүү. Харин эзэнтээн таны энэрч хайрламаар нэг л юм байна даа гээд хашааны ёроол дахь нарийн суурь мод руу заангаа өрлөг эхийн нөхөр Осипын тухай л хэлэх гэсэн юм. Та ядаж, нэг тосгоны айл аймаг улс ийм базаахгүй юм битгий хийж бай гэж хэлж өгмөөр байна. 

	— Базаахгүй юм аа?.. Паах хатгаж байгааг нь ээ! гэж хэлсэн эзэн хаалганы бариулаас бариад авсан байв. 

	Өвгөн эзнийг нь хатгаад байгааг тоолгүй

	— Манай залуу зөгийнүүд рүү өөрийнхийгөө жил жилд л оруулаад байгаа юм. Тэднийх үүнийгээ болимоор л юм. Хүний зөгий сархинагаа чирч гаргаад дайрч унагаад байгаа юм гэж хэллээ. 

	Нехлюдов хоёр гараараа үргээн байснаа сүүлдээ бүр аргаа бараад

	— За, дараа больё, одоо... гээд хаалгаар год үсрэн гарлаа. 

	Эзнийхээ хойноос хашаанаас гарсан өвгөн

	— Шороонд үрээдэх, зүгээр болно гэж хэлэхэд нь эзэн хатгуулсан газраа шороо түрхэж улайсхийгээд Карп Игнат хоёр луу харвал цаад хоёр нь түүнийг хараагүй байхлаар нь хөмсгөө ууртай зангидав. 

	XV

	Өвгөн, эзнийхээ уурласныг мэдсэнгүй юу, аль тийм байдал гаргав уу?

	— Гэгээнтэн, хүүхдүүдийнхээ талаар гуймаар юм байна санж гэж хэлэв. 

	— Юу вэ?

	— Морьдоор яах вэ сахиус минь, бид болж л байна. харин барлаг байтал бидэнд албатны газар байхгүй. 

	— Тэгээд?

	— Болдог сон бол таны энэрлээр хүүхдээ гувчуурт гаргая. Илюшка Игнат хоёр маань гурван гуравласан мориор зунжингаа тээвэр тээвэл мөнгө ололгүй яах вэ. 

	— Хаашаа явах вэ?

	Энэ үед саравчинд морио уяж байсан Илюшка аав руугаа ирж

	— Хаашаа ч яах вэ дээ, Кадминскийн залуус Ромен руу найман гуравласан мориор яваад нэг тэргэндээ гучин жин өвстэй ирсэн гэлцэж байна. Одесс руу очвол бүр хямдхан юм байх гэж өгүүлэн ярианд оролцов. 

	Эзэн ферм байгуулах яриандаа өвгөнийг олигтой татаж оруулахаар

	— Харин үүнийг чинь л би тантай ярилцах гэсэн юм. Гаднаа тариалан эрхэлж байснаас ингэж тээвэр тээж байх нь олбортой байна уу, хэл дээ? гэлээ. 

	Илья халимгаа сэжээд дахин ярианд оролцож

	— Эзэнтэн минь, ашиггүй бол, гаднаа морь тэжээх юмгүй байна гэлээ. 

	— Зунжин яваад чи хэдий хэрийн юм олдог хүн бэ?

	— Тэжээл үнэтэй байсан болохоор хавраас аваад л Киев рүү зарах юмтай ч очлоо. Курскээр дайраад Москва хүртэл явж будаа ачиж ирээд өөрсдөө ч хоолтой, морьд цатгалан бас арван таван рубль авчирсан. 

	— Үнэн цагаан олбор бол ямар ч байлаа гэсэн гайтай юм биш. Гэхдээ миний бодлоор бол өөр ажил олмоор л санагдах юм. Энэ чинь ч үнэндээ, залуу хүү хаана хаанагүй явж хүн хүнтэй уулзаж, завхарч мэдмээр ажил байна даа гэж Карпын үгийг давтан эцэгт нь хэллээ. 

	Өвгөн нөгөө л даруухан инээмсэглэн байгаа хэр нь

	— Миний хүү, ийм эр тээвэр хийж болохгүй нь юу байна? Явж л байвал өөрөө ч гэдэс цатгалан, морьд ч цатгалан сайн л биз. Миний гарын дор байцгааж байгаа юм. сахиус минь завхрахгүй, анх удаа явцгааж байгаа ч юм биш, би өөрөө ч явж л байсан, сайнаас өөр муу юм болж байсангүй гэж хэлэв. 

	— Газар тариалангаас аваад гэртээ суугаад хийх юм байлгүй дээ.. гэсэнд Илюшка урамтай өлгөж аваад

	— Эзэнтээн, яаж болох вэ? Энэ чинь бидний заяаны эд хамаг журам зүйг мэднэ, бидний ганц чаддаг, хамгийн дуртай ажил, эзэнтээн тохиролцоо байхад бид явалгүй яах вэ!

	Өвгөн хүү рүүгээ нүд ирмэнгээ 

	Эзэнтээн манайд морилж хайрлах уу? Манай шинэ байшинд ороогүй шиг билээ гэж ихэд мэхийн хэлтэл, Илюшка год үсрэн байшиндаа орж хойноос нь өвгөн Нехлюдовын хамтаар орлоо.

	XVI

	Өвгөн байшиндаа ороод дахин мэхэсхийснээ үстэй дээлийн хормойгоор урд булан дахь урт сандлыг арчаад инээмсэглэн 

	— Гэгээнтэн юу зооглох сон бол? гэж асуулаа. 

	Цагаан байшин нь яндантай, өлгөө, хэвтээ ханзтай, уужимхан. Улиасан шинэхэн гуалингуудын завсраар хараахан харлаагүй ч саяхнаас өнгө алдаж буй хөвд цухуйж байлаа. Өлгөө ханз, урт сандал нь элэгдээгүй шинээрээ, шал нь гэмтээгүй байв. Бодлогоширсон, гонзгойвтор царайтай залуу тариачин хүүхэн байгаа нь Илюшкагийн эхнэр ажээ. Ханзан дээр суугаад, урт модоор таазандаа бэхэлсэн дүүжин өлгийг хөлөөрөө хөдөлгөн байлаа. Өлгий дотор, хөхүүл хүүхэд нүдээ аниад унтаж байгаа нь мэдэгдэх төдий аж. Чийрэг бор гарынхаа ханцуйг тохойноосоо дээш шуугаад пийшингийн өмнө модон тэвшинд сонгино хөшиглөж байгаа улаан хацартай хүүхэн нь Карпын эхнэр аж. Жирэмсэн цоохор эхнэр ханцуйгаараа нүүрээ халхлан пийшингийн хажууд зогсоно. Нар пийшин хоёрын халуун нийлээд байшинд халуун, бас саяхан барьсан талхны үнэр ханхийж байв. Үдийн хоол хүлээж өлгөө ханз өөд гарсан цайвар шаргал үстэй хоёр хүү, охид эзнийг сониучирхан харсаар ажээ. 

	Энэхүү айлын овоо байдлыг хараад Нехлюдов баярлахын хамт харсаар байгаа эхнэр хүүхдийн өмнө нэрээ бодлоо. Улайсхийн сандал дээр суугаад

	— Халуунаараа байгаа талхнаасаа жаахан өг дөө,  сайхан байдаг сан гэж хэлээд бүр ч улайв.

	Карповын эхнэр том зүсэм талх хэрчээд таваг дээр тавьж эзэндээ өгөв. Нехлюдов юу хэлэхээ мэдэлгүй дуугарсангүй, эхнэрүүд ч мөн дуугүй, өвгөн л намуухан инээсхийн байлаа. 

	«Гэм хийсэн хүн шиг би юунаасаа ичих вэ дээ? Фермийн тухай яагаад саналаа хэлэхгүй байх вэ? Мөн тэнэг ээ!» гэж Нехлюдов бодсон хэр нь дуугарсангүй. 

	— Митрий Миколаич минь ээ, хүүхдүүдийг минь яах сан бол? гэж өвгөн асуув. 

	— Би бол тэднийг битгий явуул гэж л зөвлөмөөр байна. Энд ажил олдоно биз. Би бол ийм юм бодож байна. Танайх надтай хамтран сангаас мод, газар худалдаж ав... гэж хэллээ.

	Өвгөний инээмсэглэн байсан нь арчсан мэт алга болоод, яриаг нь таслан

	— Яаж дээ, эзэнтэн минь, ямар мөнгөөрөө худалдаж авах вэ? гэж асуув.

	— Бага зэргийн төгөл худалдан авахад хоёр зуугаад л рубль орно гэж Нехлюдов хэлтэл, өвгөн уурлан хүд хүдхийж

	— Байдаг сан бол ч авдаг л санж гэж хэлэв.

	— Танайх мөнгөгүй гэж үү? гэж эзэн зэмлэнгүй асуулаа.

	— Иш эзэнтэн минь, хэдэн амаа л тэжээж байх юм байна шүү дээ, юун мод авахтай манатай гэж өвгөн үүд рүү харан байж гунигтайхан хэллээ.

	— Танд мөнгө бий дээ, тэгээд л хадгалж байх юм уу? гээд Нехлюдов шахасхийв.

	Өвгөн гэнэтхэн сүрхий сандарч, нүд нь шөрвөлзөн, хоёр мөр нь татганаад хоолой нь чичрэн

	— Муухай санаатай хүмүүс л тэгж байгаа юм. Бурханд л итгэж үзээрэй гэж хэлээд бурхан руугаа харж улам улмаар бишрэх байдалтай болж, — Илюшкагийн авчирсан арван таваас илүү мөнгө надаас гардаг юм бол миний хоёр нүд тэсэрч, дов шороон доогуур орог. Бас ам бүр албан татвар төлөх болно, байшин барьсныг та мэдэж байгаа сан билээ... гэж ярилаа.

	Эзэн суудлаасаа босонгоо

	— За, тийм дээ тийм! Баяртай гэж хэлээд гарав.

	XVII

	Цэцэрлэг дундуурх моддын сүүдэртэй замаар том том алхалж, дайралдсан навч найлзуур таслан яваа Нехлюдов «Бурхан минь! Гэгээн минь! Миний амьдралын цаашдын алба, зорилтын талаарх хамаг бодол маань хэрэггүй боллоо гэж үү? Өөрийгөө голж байгаа юм шиг, яагаад ийм хэцүү гунигтай байна, миний бодож байснаар бол би энэ замыг олоод л санаа сэтгэлээр ямагт дүүрэн явна гэж анх тэр санаа орж ирэхдээ л бодогдож байсан биш үү? гэж бодлоо. Ийнхүү, нэгэн жилийн өмнө жаргах цагийг бодсоноо эгэлгүй авхаалжтай, товойтол тэнхрүүлэн бодлоо. 

	Нехлюдов гэрийнхнээсээ түрүүлэн хар өглөөгүүр босоод залуу насны далдуур тодроогүй, санаандаа зовж шаналан цэцэрлэгтээ орж тэндээсээ мод руу гарлаа. Зуны эхэн сарын ааг амт ханхийсэн амгалан ой дотор ямар нэг үл мэдэгдэх байдлаар дараа дараагаар орж ирээд байгаа санаандаа битүү шаналан бодсон юмгүй ганцаар их удаан явлаа. Залуу ухаанд нь тачаангуй хүүхний дүр үл мэдэгдэх хамаг сайхантайгаа ороод ирлээ. Битүү мөрөөсөөд байгаа санаа нь энэ л баймаар мэт байв. Гэтэл өөр дээгүүр нэгэн ухаан нь энэ бишээ гэж шивнэх шиг, өөр нэгнийг эр гэх шиг болов. Хашир суугаагүй омголон ухаан улам алгуурлан цаашилсаар хийсвэрлэх хүрээнд орж амьдрахын ухааныг нээх шиг болж, бах тав нь ханаж энэ санаан дээрээ тогтознолоо. Гэтэл дээгүүр ухаан нь дахин энэ биш ээ гэж хэлэх шиг, санаа зовооч өөрийг эрээч гэж шаардах шиг болов. Их ажил хийсэн хүн дараа нь мөрөөсөх бодох юмгүй байдаг адил, Нехлюдов модны ёроолд гэдрэгээ харж хэвтээд, хязгааргүй тэнүүн огторгуйд хөвөлзөж байгаа өглөөний нимгэн үүлийг харлаа. Ямар ч юм болоогүй байтал гэнэтхэн нулимс бүрэлзээд ирэв. Хамаг санаа сэтгэлийг нь бялхаасан саруулхан бодрол ямар замаар орж ирснийг бурхан л мэдэх байх. Бахдан тогтоосхийсэн хайр дурлал, хөрөнгө зөөрийн тухай бодол бол даруй үнэн жаргал хоёр мөн. Нартад ганцхан үнэн юм, ганцхан боломжийн жаргал бий. Дээгүүр ухаан нь тэр биш ээ гэж хэлсэнгүй. Нехлюдов босож, энэ бодолдоо итгэх боллоо. Нехлюдов урьдын хамаг үзэл, амьдралын хамаг явдлаа сая нээх шиг болсон цоо шинэ үнэнтэй харьцуулан «Мөөн, мөн, яг! Миний мэдэж байсан, үнэмшиж явсан, хайрлаж явсан бүхэн ямар тэнэг вэ. Хайр дурлал бол амь насаа зориулах түр зуурын жаргалд хамаагүй, ганц үнэн юм бол мөн» гэж өөртөө хэлснээ, инээмсэглэн батлаад гараа савлан бататгах шиг болов. Амьдралд хүрэх бодлоо тал талаас нь чимж, амьдралдаа, дотоод сэтгэлийн шивнээндээ баталгаа олж, өөрийг нь аргагүй догдлон хөөргөсөн шинэ баяслыг амталлаа. «Жаргалтай байхын тулд сайн сайхныг ингэж л хийх ёстой юм даа» гэж бодтол газрын эзний амьдралын хэтийн төлөв оргүй хоосноор бус яг байгаа байдлаараа дурайтал босож ирлээ. 

	Сайны төлөө өөрийгөө зориулах, тэгснээрээ жаргах амьдралын арвин талбай Нехлюдовт харагдах шиг боллоо. Нэгэнт бэлэн байгаа болохоор ажиллах хүрээ цараа эрэх хэрэггүй, тариачид байгаа учраас алба нь илхэн байгаа ажээ. «Ард түмнийхээ энгийн эмзэг, бузартаагүй ангитай л ажиллая, гачаалаас гэтэлгэж юмаар хангая, эрдэм номд сургаж тэрний нь далимаар, бүдүүлэг хоцрогдсон улмаас дутагдаж явааг нь засъя, ёс суртаалыг нь хөгжүүлж сайн юманд дуртай болгоё. Ямар тод, жаргалтай ирээдүй байх нь вэ! Би энэ бүхнийг хийнэ гэдэг миний хувийн жаргал гэсэн үг, тэднийгээ баярлуулсандаа би ямар бахтай байх бол, товлосон зорилгодоо хүрэхээр өдөр ирэх тусам л улам цаашлахаа үзэх болно. Гайхамшигт ирээдүй мөн дөө урьд нь яагаад хардаггүй байв аа? Яасан баярлууштай. буянтай ажил бодогдоно вэ?

	«Энэнээс гадна хүүхэнд хайртай явахад, өрх гэрийн дотор жаргалтай байхад хэн саад хийчхээд байгаа бил ээ?» гэж мөн тэр завсар бодлоо. Залуу ухаандаа улам л сайхан алс хэтийг бодсон нь: «Миний хайртай хүүхэн (урд хожид хүүхэндээ тийм хайртай хүн нартад үгүй байлаа) бид хоёр амгалан, үлгэрийн сайхан байгальтай хөдөө тосгонд хүүхдүүдтэйгээ, бас эмээтэй ч байж магадгүй аж төрж байна. Харилцан бие биедээ хайртай, хүүхдүүддээ ч хайртай, бас хоёулаа сайныг бүтээх зорилттойгоо мэдэж байна. Тэрхүү зорьсондоо хүрэхээр бие биедээ тусалж байна. Ерөнхий захирамжийг би өгч байна, нийтэд шударга туслалцаа үзүүлж байна. Аж ахуйн фермүүд, хадгаламжийн касс, уран дархны газраа удирдаж байна, манай хүүхэн гэдэг ухаантай толгой, бас сайхан хөлтэй хүүхэн энгийн цагаан халаадтай шавар дундуур туучин тариачны сургууль руу, эмнэлэг рүү, тусламж хүртээгүй чин үнэн заяа муут хүдэх эрсийнхээр орж газар сайгүй л тусалж байна, санаа амрааж байна. Өвгөд, хүүхдүүд, авгай нар түүнийг хайрлаж, дархи адил харж, зүүдэн адил үзэж байна. Заяа муут эрийнхээр орж мөнгө өгсөндөө зовоод надаас нүүр буруулж байна, би бүгдийг мэдэж байгаа ч чанга тэврээд жимбэгэр уруул, ичиж улайсан хацар, ягааранхан инээмсэглэх уруул дээр нь энхрийлэн үнсэж байна» гэж бодлоо. 

	XVIII

	Гадуур яваад эргэж гэртээ дөхөж ирээд залуу «Энэ мөрөөсөл хаана байна аа? Энэ замаар жаргалыг эрж жил гаруй боллоо. тэгээд би юу олов? Заримдаа өөртөө баян байгаа юм шиг бодогддог нь үнэн. Гэтэл энэ маань зориудын хуурай баян. Өөрийгөө бодоход тун дундуурхан байна! Яагаад гэвэл энд жаргал үзэхгүй байна, жаргахыг их мөрөөсөж байгаа учраас дундуурхан байна. Надад энд цэнгэж байгаа юм алга, цэнгүүлэх учиртай бүхнийг өөрөөсөө хасаж хаясан байна. Яагаад тэр вэ? Яалаа гэж тэр вэ? Үүнээс болж хэнд амар болж вэ? Өрөөлийг жаргааж явснаас өөрөө жаргаж явсан чинь дээр гэж авга эгч минь үнэн бичжээ. Миний хүдэх эрс баяжив уу тэгээд? Зан суртахуунаар хөгжиж дэгжив үү тэд? Өчүүхэн ч үгүй, сайжирсан ч юмгүй, би ч өөрөө өдөр ирэх тусам л бэрхдэж хэцүүдсээр явна. Ажилдаа амжилт байгааг харсан бол, талархал үзэж байгаа бол яах вэ...гэтэл тэгсэн юм алга, хуурмаг бартаа, дутагдал, ил итгэл, арчаагүйдлээ л харж байна. Амьд яваа насныхаа хамгийн аагтай үеийг дэмий л үрж байна даа» гэж бодов. Асрагч авгайгаасаа дуулснаар бол айлынхан нь түүнийг яагаад ч юм маанаг гайхал гэж нэр өгсөн дуулджээ. Албан тасалгаанд нь ерөөсөө мөнгө үлдсэнгүй. Тариа цайруулах шинэ машин хийгээд хашаан дотор олон хүн цуглуулж байгаад ажиллуулаад эхэлтэл юу ч цайруулж чадахгүй хий үлээгээд байсан тул олон эрсийн инээд хүргэхээс цаашилсангүй. Аж ахуйн аливаа шинэ ажлаар хөөцөлдөж яваад, эд аж ахуйн бүртгэлийг хойшлуулсан, учраас орон нутгийн шүүх юу юугүй ирэх гээд байлаа. Гэнэтхэн, хөдөө газар ой дотор зугаалсан нь, газрын эзэн шиг амьдрах гэж мөрөөдсөн нь арван зургаан настай эрхэм найзтайгаа ганц лааны гэрэлд шөнө орой болтол суудаг Москва дахь оюутны жижигхэн тасалгаа санаанд нь дурайтал орж ирлээ. Тэр хоёр таван цаг дараалан уншиж иргэний эрхийн уйсгасан тэмдэглэлийг давтаж дуусаад оройн хоолоо иддэг, нэг лонх шампан дарс авч алс хэтээ ярилцдаг байжээ. Залуу оюутанд хожмын байдал нь шал өөрөөр таамаглагдаж байсан гэж санана. Алс хэт нь жаргал дүүрэн, ажил үйлс янз янз, гялалзсан амжилт ихтэй, хоёулыг сайн юманд хүргэж байгаа, алдар буянд хүргэж байгаа мэт бодогддог байжээ. 

	— Нөхөр маань ч энэ замаар түргэн явж байна, тэгэхэд би... гэж андынхаа тухай бодов. 

	 Энэ үед нэгэнт гэрийнхээ гадаа хүрээд ирсэн, үүдэнд нь арваад эрэгтэй хүн, хашаачид янз янзын юм гуйхаар эзнээ хүлээж байлаа. Тиймээс хий бодлоосоо салж жинхэнэ байдал руугаа шилжих цаг болжээ. 

	 Тэнд хувцсаа урж тастуулан, бие нь цус нөж болсон хойд эхийгээ алах гэлээ гэж уйлагнан гомдол мэдүүлж байгаа тариачин хүүхэн ч байна. Эд юмаа хоёр дахь жилээ хувааж байгаа, уурлаж цухалдаад бие биеэ харж чаддаггүй ах дүү хоёр ч зогсож байна, архидаж гар нь салганан байгаа, сахлаа хусаагүй буурал өвгөнийг цэцэрлэгч хүү нь садарч самуураад байна гэж ч авчирсан байна, эхнэрээ хаваржингаа ажил хийсэнгүй гээд хөөгөөд явуулсан эр ч байна, тэр нэг нөхрийн эхнэр нөгөө нэг өвчтэй авгай үүдний хажууд хиртэй даавуугаар хам хум боосон хавдаж цэлхийсэн хөлөө гаргаад мэгшин сууж байлаа... 

	 Нехлюдов бүгдийн гуйсан мэдүүлсэн бүгдийг дуулж, заримд нь зөвлөж, заримын учрыг олж, заримд нь бүтээх ам өгч байхдаа, ядарсан, ичсэн, ядсан, гэмшсэнийг нэгэн зэрэг ухааран өрөөндөө явж орлоо. 

	XIX

	Нехлюдовын суудаг жижиг өрөөнд зэс хадаас зайгүй шигээстэй хуучин арьсан диван, хэдэн тийм сандал, мөн хуучин цагийн олон шигтгээ хонхортой, зэс хүрээтэй зандан ширээ, дээр нь баахан цаас тавьсан, нарийхан даравч нь элэгдээ, хотойсон, бас л хуучны англи төгөлдөр хуур сөхөөстэй байна. Цонхны хооронд, сийлмэл алтадмал хуучин жаазтай том толь өлгөжээ. Ширээний хажууд шалан дээр ном баахан цаас, тооцоо овоолсон байна. Ер нь энэ өрөө, бүхэлдээ замбараа муутай, гийлүүлэх юмтай бусад өрөөнүүдээс тун сөөлжүү байлаа. Нехлюдов,өрөөндөө орж ирээд бүрх малтайгаа ширээн дээр ширүүн чулуудаад хуурын наад талд байсан сандал дээр хөлөө ачиж тонгойн суув. 

	Оройвч, эрээн даавуун палааж, элбэг халаад өмссөн өндөр туранхай аягачин энэ үеэр орж ирээд

	— Гэгээнтэн, өглөөний цайгаа ууна биз дээ? гэж асуулаа. 

	— Үгүй ээ, больё гэж хэлээд дахин бодож гарлаа. Аягачин, толгой ширүүн сэгсчин санаа алдангаа

	— Иш, Дмитрий Николаич минь, уйдаад байна аа даа? Ямар гуниг бишдээ, зүгээр болох байлгүй, сахиус минь.. гэж хэллээ. 

	— Би уйдаагүй байна, Маланья Финогеновна та юугаа ярина вэ? гэж Нехлюдов хэлээд инээх гэж оролдлоо. 

	— Уйдаагүй яаж байх вэ, чи харахгүй байна уу? Өдөр бүр л ганцаараа. Та их л дотночлон хүлээж аваад байгаа шигээ өөрөө тийм болно гэж мэдээрэй, идэж уухаа ч бараг больж байна. Энэ чинь шалтаг биш үү? Айл саахалтаараа ч ордог юм уу, ядаж хот яваасай билээ, тэрнээс биш бараа нь харагдах ажил уу даа? Таны нас залуу байна, юм юманд л шаналаад явах юм! Эзэн минь өршөөж хайрла, би суулаа гээд аягачин үүдний хавьцаа сууж цааш нь, — Ийм зөөлөн загнаж байхад хэн айх юм бэ? Эзэн хүн ингэдэг гэж үү? Ингэлээ гээд юу ч сайн болохгүй, өөрийгөө л баллаж байгаа юм, ардууд чинь ч даажигнаж байгаа юм. Манайхан гэдэг чинь ямар улс билээ. тэрийг огт ухаарахгүй байна шүү. Авга эгч рүүгээ очмоор л санагдах юм, үнэнийг л бичсэн байсан... гэж аягачин зөвлөлөө. 

	Нехлюдов улам гутаж гунив. Баруун өвдгөн дээрээ тавиастай байсан гар нь хөгжмийн даравч дээр болхидуухан хүртэл нэгэн ая эгшиглэж хоёр гурван ая солигдож дуурслаа. Нехлюдов дөхөж суугаад, хармаанаасаа нөгөө гараа гаргаж тоглолоо. Эгшиглүүлэн буй энэ аяа заримдаа огт бэлтгээгүй, бүр буруу дараад байх удаа бий. Хөгжмийн ямар ч ая гэхээргүй завхайдуухан баймаар ая байн байн дарсан энэ нь тодорхой бус гунигтайхан баясал төрүүлнэ. Нехлюдов ая солих болгондоо ямрыг оруулахаа зүрх даран чагнаж, ая ороод ирэнгүүт энэ л дутуу байсан юм гээд санаандаа бүүр түүрхэн товлон гүйцэтгэнэ. Нийт дуу, найрал дуу мэт олон дуурслыг өнгө аятай нь зохицуулан чагнаж байгаа мэт болов. Ихээхэн шуурхайлж товлон байгаа нь гол бахдал мөн буюу. Холбоогүй, тасалданги хэр нь энэ үеэс, өнгөрсөн ирээдүйн янз янзын холилдсон утгагүй дүр зураг гайхалтай тодруунаар санаанд бууна. Тэвчээр, хувь зохиолдоо үнэнчээр зовлон хагацлыг давдаг эхийнхээ шөрмөслөг хар гарыг харангуутаа айж анивчдаг, цагаан сормуустай цагаан Давыдкийн цулцгар бие, бөхгөр нуруу, цагаан үстэй том гар харагдах шиг, жавхалзсан өрлөг эх, зоригтой эх хашаан дотор харагдах шиг болоод тэр хүүхэн тосгоноор явж тэдэнд газрын эзнээс мөнгөө нуу гэж ухуулга явуулж байгаа мэтээр яагаад ч юм санагдаад, өөрөө ямар ч ухааныг ололгүй «Тийм шүү, газрын эздээс мөнгөө нуух хэрэгтэй» гэж давтан өгүүллээ. Аваагүй байгаа цагаан шаргал үстэй эхнэр нь таамаглагдаад, тэр нь яагаад ч юм үлэмж гашуудалтай, нүдэндээ нулимстай гилжийн мөрий нь түшиж байгаа мэтээр ч гэнэтхэн бодогдлоо. Ганц хүүгээ энхрийлэн харж байгаа Чурисын сайхан цэнхэр нүд харагдах шиг боллоо. Хүүгээс нь гадна, тэр өвгөн туслагч нь аврагч нь болж харагдлаа. Энэ бол хайр мөн» гэж шивнэлээ. Дараагаар нь Юхванкийн ээжийг бодлоо. Өтөлсөн муухай царай, дорсгор ганц шүдээр нь гуйдгаа гуйж, тэвчдэгээ тэвчиж гэж мэдсэнийгээ дурслаа. «Далан жил амьд яваа авгайн үүнийг би анх удаа мэдэх шиг болно лээ» гэж бодоод, Хачин аа!» гэж шивнэнгээ, хөгжмийн даравч дээгүүр дэмий хуруу гүйлгэж аяыг чагналаа. Дараа нь зөгийн хашаанаас зугтсанаа, инээх гээд байгаа мөртөө өөр лүү нь хараагүй юм шиг байгаад байсан Игнат Карп хоёрын царайны байдлыг дурайтал санаж, буурал толгойгоо хааяа сэгсрэн, нүд салгалгүй ширтэж үүд хавьцаа дуугүй суугаа аягачин авгай руу өөрийн эрхгүй харав. Хөлөрсөн гуравласан морьд, эрүү уруулд нь саянаас ургаж байгаа улаан шаргал, шинэхэн сахалтай, золбоотойхон эрвэлзсэн онигор цэнхэр нүдтэй, цайвар буржгар үстэй, лухгар сайхан Илюшка гэнэт бодогдоно. Илюшка тэрэгчин болгочихно гэж айгаад дуртай ажлаа ямар цогтой өмгөөлснийг бас саналаа. Нехлюдов манантай цонхигор өглөө эртийг халтиргаатай засмал замыг том том хар үсэгтэй өндөр ачааг нь чийрсээр бүтээсэн тахны урт маажуур нь халтиргаатай замд зуулттай адил зууран яваа гуравласан морьдын урт цувааг харлаа. Бүдүүн хөлтэй цатгалан морьд хонх жингэнүүлэн хотолзон, хөмөлдрөгөө угзчин уул өөд зүтгэж байна. Уулын хормойгоор шуудангийн тэрэг хонхоо жингэнүүлэн урдаас нь яралзан гараад ирлээ. Замын хоёр талаарх их ойд хонхны нь дуу цуурайтан байна. 

	Сэгсүүргэн малгайдаа товруу хадсан түрүүнд яваа дэлбэгч ташуураа гозгонуулан

	— Чүү-ү! гэж сэргэлэн дуугаар хашхирч байна. 

	Шаргалдуу сахалтай, эвгүй харцтай том гутал өмссөн Карп түрүүчийн тэрэгний урд дугуй хавьцаа хүнд хүнд алхалж явна. Хоёр дахь тэргэн дээр толгой нь шоволзоод яваа сийрсэн малгай өмссөн Илюшка наранд аятайхан борложээ. Чемодан ачсан гуравласан морьтой гурван тэрэг хонхоо жингэнүүлэн, дэлбэгч нар нь хашхирч гууглан хажуугаар нь давхин өнгөрлөө. Илюшка шомбогор толгойгоо сийрсэн доогуур дахин оруулж нүд анилаа, дулаан саруулхан орой. Буурчийн газар хүрээд иртэл эцэж ирсэн гурвалсан морьдын өмнө нимгэн модон хаалга хяхтнан онгойход морьд хаалган дээр хэвтэж байсан банзан дээгүүр үсрээд гарч өндөр ачаатай сийрсэн хучлагатай гурван тэрэг, уужимхан хашаан доогуур цуван орлоо. Цайвардуу царайтай ханхар авгайтай Илюшка золбоотой мэндэлтэл, эрвэлзсэн талимаатай нүдээрээ ханатлаа харангаа «Холоос явж байна уу? Оройн хоол их идэх үү?» гэж асуулаа. Илюшка морьдоо янзлаад, ирсэн айлын авгай, хүмүүстэй хөгжөөнтэй ярилцангаа модон аяга дүүрэн хоол унд идэж уухаар хүн пиг дүүрэн халуун байшин руу алхлав. Илюшка модон тэвшнээс тургилан тэжээл идэж байгаа морьдынхоо дэргэд саравч дороос одод тэнгэр харагдсан, ааг үнэртсэн өвсөн дээр унтах боллоо. Сайх эр өвс рүү ирж дорно зүг рүү эргээд цэвэр үсээ сэжээд байрлахуу ханхар цээжээ гучинтаа дараалан загалмайлан мөргөөд «Бурхан өршөөж хайрла» гэж хорь уншаад, оготор дээлээ нөмөрч эрүүл саруул хүний байдлаар санаа амар унтаад зүүдэндээ мөргөлчин, хутагт нар дүүрэн Киев хот, эд бараа элбэг, худалдаачин олонтой Ромен хот, цагаан дарвуулт онгоц хөвсөн холын цэнхэр далайтай Одесс хотыг үзэж алтадмал байшинтай, энгэр цагаан дээл өмсдөг, хар хөмсөгт түрэг хүүхэн олонтой Царьград хот руу үл үзэгдэх далавчин дээр суугаад нисэж байна. Хөнгөн чөлөөтэй улам ч цаашаа нисээд доошоо харж тод гэгээ сацарсан алтан хот, цагаан дарвуулт онгоцтой цэнхэр далай, дээшээ од түгсэн цэлмэг тэнгэрийг харж байна, улам л цааш нисээд байх нь зугаатай сайхан байна гэж зүүдэллээ.. хэмээн бодов.

	«Сайн байна» гэж Нехлюдов өөртөө шивнээд яагаад би Илюшка байсангүй вэ, ийм л болно доо гэж бодов. 

	 

	 

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	Оросын агуу их уран сэтгэгч гүн ухаантан Лев Николаевич Толстой бол олон арван суут бүтээлүүдээрээ дэлхий дахинаа нэр нь цуурайтсан оросын алдарт зохиолч юм. Түүний «Дайн ба энх», «Анна Каренина», «Сэхээрэлт» зэрэг олон арван зохиолыг төрөлх хэлээрээ уншаагүй хүн ховор билээ. 

	Лев Толстойн уран бүтээлийг В. И. Ленин маш өндрөөр үнэлж «Лев Толстой бол оросын хувьсгалын толь» гэж нэрлэжээ. 

	Орчин үеийнхээ сэтгэл санааг догдлуулж байсан чухал асуудлуудыг зохиол бүтээлдээ гүнээ тусгаж, хаант оросын үеийн орос орны амьдралыг зохиол бүтээлдээ урнаар, үнэн мөнөөр нь, шүүмжлэлтэйгээр дүрслэн харуулснаараа уншигч олны сэтгэлийг догдлуулж, зохиол бүтээлийг нь амтархан, уншихад хүргэдгээрээ Лев Толстойн бүтээлийн нэг өвөрмөц онцлог юм. 

	Монгол уншигчид их зохиолчийн бүтээлтэй дөчин хэдэн оноос эхлэн танилцах болсноос хойш түүний «Дайн ба энх», «Анна Каренина», «Сэхээрэлт» зэрэг олон роман, тууж, өгүүллэгийг нь эх хэлээрээ уншсан билээ. Эдүгээ бид уншигч олондоо «Хажи-Мурат», «Газрын эзний нэгэн өглөө», «Морин цэргийн хоёр дарга» гэдэг гурван туужийг нь хамтатган толилууллаа. 
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©rnerviiH 33HniA COHOpT N

Ta maHaii HOMBIH CaHA XaHANS Bprox 60nHo.

TaHb! XaHAMBNAcaH MeHTe:

* X3BNTAC3H HOMBIT UaXVIM X37163pT Opyyax

* LlaxViMA OpyYACaH HOMBIF apUyTraH Wyyx

* LlaxViv TeXHOROTWJiH TOHOT TeXBBpEMX aBaX

* LlaxViv HOMBIH CaHr Bprexyyax

* LlaxViv HOMBIH CaHTUITH YWTaN93p CyAanTaa i, cyp Gaiiraa oroyTaH
CymNaauMTr A3MXIX3A 33pUYYaraHa.

XaHAB eprex AaHC "XaaH 6aHK" 5027 8982 35 (terper) LLOTT OXVIH T3HT3P CAH
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6 "BOJIOP AYPAH"
36B BMUMr WANrAX
BOJOP AAYPAH 20 NPOrPAM

Pt
v 60 cas yauliH caHmai.

W Andaamail yacutiz unpyynx, 3ee

yacutiz caHan 605120HO.

Xanayiin maiin6ap monsmoii. %
§

XyeullH yauiiH caH yyceax

Bonomxmol.
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